
 
Заява про приєднання 

до Договору 

про обслуговування рахунку в цінних 
паперах на умовах ст. 634 ЦК України 

 

​
м. Дніпро                                                                     
Дата _______ 

 

Депозитарна установа: Акціонерне товариство 
комерційний банк «ПриватБанк» (далі — 
Депозитарна установа) в особі 
_________________________________________
____ (посада, ПІБ), який/яка діє на підставі 
Довіреності № ___________ від ____________ 
року, з однієї сторони та 

Депонент: 
_________________________________________
______________________________ (повне 
найменування), (ідентифікаційний код за 
ЄДРПОУ: _________, місцезнаходження: 
_________________________________________
____), в особі 
_________________________________________
_____(посада, прізвище, ім’я, по-батькові 
уповноваженої особи), що діє на підставі 
________________(документ, що підтверджує 
повноваження особи, яка підписує Заяву), з 
другої сторони, далі разом іменовані “Сторони”, 
уклали Договір про обслуговування (відкриття) 
рахунку у цінних паперах про наступне: 

Підписанням цієї Заяви (далі - Заява про 
приєднання) на підставі статті 634 Цивільного 
кодексу України Депонент приєднується до 
Договору про обслуговування (відкриття) 
рахунку у цінних паперах, умови якого розміщені 
на веб-сайті Депозитарної установи у мережі 
Інтернет за адресою https://privatbank.ua/, в 
редакції, чинній на дату підписання цієї Заяви, 
які разом становлять Договір про 
обслуговування (відкриття) рахунку у цінних 
паперах (далі — Договір), приймає всі права та 
обов'язки, встановлені в цьому Договорі, та 
зобов'язується їх належним чином виконувати. 

1. Предмет Договору 

Statement of Accession 

to the Securities Account Servicing Agreement 

under the conditions of Article 634 of the Civil 
Code of Ukraine​

 

 

the city of Dnipro                                                              
Date _______ 

 

Depository Institution: Joint Stock Company 
Commercial Bank PrivatBank (hereinafter referred to 
as the “Depository Institution”) represented by 
___________________________________________
__ (position, name), acting on the basis of Power of 
Attorney No. ___________ as of ____________, of 
the one part, and 

Depositor: 
___________________________________________
____________________________ (full name), 
(identification code under EDRPOU: _________, 
location: 
___________________________________________
__), represented by 
___________________________________________
___ (position, first name, patronymic, last name of the 
authorized person), acting on the basis of 
________________ (document confirming the powers 
of the person signing the Statement), of the other part, 
hereinafter referred to as the “Parties”, have entered 
into the Securities Account Servicing (Opening) 
Agreement as follows: 

By signing this Statement (hereinafter referred to as 
the “Statement of Accession”) pursuant to Article 634 
of the Civil Code of Ukraine, the Depositor shall 
accede to the Securities Account Servicing (Opening) 
Agreement, the terms and conditions of which are 
posted on the website of the Depository Institution at 
https://privatbank.ua/, in the version effective as of the 
date of signing this Statement, which together 
constitute the Agreement for Servicing (Opening) of a 
Securities Account (hereinafter referred to as the 
“Agreement”), accepts all rights and obligations 
established in this Agreement and undertakes to fulfill 
them properly. 

1. Subject matter of the Agreement 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



1.1. Депозитарна установа зобов’язується у 
порядку, передбаченому законодавством, 
внутрішніми документами Депозитарної 
установи та цим Договором, надавати послуги 
щодо відкриття та обслуговування рахунку у 
цінних паперах Депонента, та вести на ньому 
облік цінних паперів, що належать Депоненту, а 
також облік прав Депонента на цінні папери, що 
обліковуються на рахунку у цінних паперах, та 
обмеження таких прав, проводити депозитарні 
операції за рахунком у цінних паперах 
Депонента на підставі розпоряджень Депонента 
та в інший спосіб, передбачений 
законодавством, а також надавати інші послуги у 
процесі провадження депозитарної діяльності 
відповідно до Положення про провадження 
депозитарної діяльності, затвердженого 
рішенням Національної комісії з цінних паперів 
та фондового ринку від 23.04.2013 року № 735, 
зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 
27.06.2013 року № 1084/23616 (далі – 
Положення про провадження депозитарної 
діяльності), а Депонент зобов’язується сплатити 
послуги Депозитарної установи. 

1.2. Цінні папери (фінансовий актив) Депонента, 
права на які обліковуються Депозитарною 
установою відповідно до умов цього Договору, 
зберігаються Центральним депозитарієм цінних 
паперів (надалі – Центральний депозитарій) 
відповідно до Закону України «Про депозитарну 
систему України». 

1.3. Підписуючи цю Заяву, Депонент гарантує, 
що приєднання до Договору не позбавляє його 
прав, якими Депонент володів до приєднання до 
Договору, а Договір не містить положень, які 
явно обтяжують Депонента. 

2. Вартість послуг та порядок розрахунків 

2.1. На дату укладення цього Договору вартість 
послуг Депозитарної установи розраховується за 
наступними тарифами на депозитарні операції 
(без ПДВ)*: 

№ 
з/п Перелік операцій Вартість, 

грн. 

Умови 
нарахува

ння 
Термін оплати 

Адміністративні операції 
 

1. Відкриття рахунку у цінних паперах: 
 

1.1. The Depository Institution undertakes, in 
accordance with the procedure provided for by the 
legislation, internal documents of the Depository 
Institution and this Agreement, to provide services for 
opening and servicing the securities account of the 
Depositor, and keep records of securities owned by 
the Depositor, as well as records of the rights of the 
Depositor to securities accounted for in the securities 
account and restrictions on such rights, carry out 
depository operations on the securities account of the 
Depositor on the basis of the instructions of the 
Depositor and in any other manner provided for by the 
legislation, as well as provide other services in the 
process of carrying out depository activities in 
accordance with the Regulation on Carrying out 
Depository Activities approved by the Decision of the 
National Securities and Stock Market Commission No. 
735 as of April 23, 2013, registered with the Ministry of 
Justice of Ukraine on June 27, 2013, under No. 
1084/23616 (hereinafter referred to as the “Regulation 
on Depository Activities”), and the Depositor 
undertakes to pay for the services of the Depository 
Institution.                                                                         

1.2. The securities (financial asset) of the Depositor, 
the rights to which are accounted for by the Depository 
Institution in accordance with the terms and conditions 
of this Agreement, shall be kept by the Central 
Securities Depository (hereinafter referred to as the 
“Central Depository”) in accordance with the Law of 
Ukraine On the Depository System of Ukraine. 

1.3. By signing this Statement, the Depositor warrants 
that joining the Agreement does not deprive him/her of 
the rights that the Depositor had before acceding to 
the Agreement, and the Agreement does not contain 
provisions that clearly burden the Depositor. 

2. Cost of services and payment procedure 

2.1. As of the date of this Agreement, the cost of 
services of the Depository Institution shall be 
calculated at the following tariffs for depository 
operations (excluding VAT)*: 

Item 
No. List of operations Cost, 

UAH 
Terms of 
accrual Payment term 

Administrative operations 
 

1. Opening a securities account: 
 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
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1.1. 

на підставі 
документів, 
поданих до 
депозитарної 
установи у 
паперовому 
вигляді 

1000,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

Перед 
проведенням 

операції 

1.2. 

на підставі 
документів, 
поданих до 
депозитарної 
установи у 
вигляді 
електронних 
документів 

500,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

Перед 
проведенням 

операції 

2. 

Внесення змін до 
анкети рахунку в 
цінних 
паперах/анкети 
керуючого 
рахунком/анкети 
розпорядника 
рахунку 

200,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

 

Перед 
проведенням 

операції 

3. 

Закриття рахунку 
у цінних паперах 
за 
розпорядженням 
депонента 

200,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

Перед 
проведенням 

операції 

Обслуговування рахунку у цінних паперах 
 

4. 

Облік цінних 
паперів (прав на 
цінні папери) на 
рахунку у цінних 
паперах, 
загальна 
номінальна 
вартість цінних 
паперів, які 
обліковуються на 
рахунку в цінних 
паперах, не 
перевищує 
5000,00 грн. 

Не 
тарифіку
ється 

Вартість 
наведена 
за місяць  

5. 

Облік цінних 
паперів (прав на 
цінні папери) на 
рахунку у цінних 
паперах, 
загальна 
номінальна 
вартість цінних 
паперів, які 
обліковуються на 
рахунку в цінних 
паперах, 
перевищує 
5000,01 грн. 

0,01% 
від 

загальної 
номіналь

ної 
вартості, 
але не 
менше 
ніж 100 
грн. та 

не 
більше 

ніж 
1000,00 

грн. 

Вартість 
наведена 
за місяць 

Протягом 30 
календарних 

днів після 
підписання 

рахунку-акту 

1.1. 

on the basis of 
documents 
submitted to the 
depository 
institution in paper 
form 

1000,00 
Separately 

for each 
operation 

Before the 
operation 

1.2. 

on the basis of 
documents 
submitted to the 
depository 
institution in the 
form of electronic 
documents 

500,00 
Separately 

for each 
operation 

Before the 
operation 

2. 

Changes to the 
securities account 
form/account 
manager 
form/account 
administrator form 

200,00 
Separately 

for each 
operation 

Before the 
operation 

3. 

Closing a securities 
account at the 
request of a 
depositor 

200,00 
Separately 

for each 
operation 

Before the 
operation 

Securities account servicing 
 

4. 

Accounting for 
securities (rights to 
securities) on a 
securities account, 
the total nominal 
value of securities 
accounted for on a 
securities account 
does not exceed 
UAH 5,000.00. 

Free of 
charge 

The cost is 
per month  

5. 

Accounting for 
securities (rights to 
securities) on a 
securities account, 
the total nominal 
value of securities 
accounted for on a 
securities account 
exceeds UAH 
5,000.01. 

0.01% of 
the total 
nominal 

value, but 
not less 

than UAH 
100 and 
not more 
than UAH 
1,000.00. 

The cost is 
per month 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

Accounting operations 
 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
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Облікові операції 
 

6. 

Облікові операції 
зарахування/ 
списання/ 
переказу цінних 
паперів (прав на 
цінні папери) (за 
розпорядженням, 
що подається 
депонентом чи 
керуючим його 
рахунком)** 

400,00 За одну 
операцію 

Перед 
проведенням 

операції 

7. 

Облікові операції 
переказу 
внаслідок 
обтяження/ 
зняття обтяження 
цінних паперів 
зобов'язаннями 
(блокування/ 
розблокування)** 

400,00 За одну 
операцію 

Перед 
проведенням 

операції 

8. 

Облікові операції 
зарахування/ 
списання цінних 
паперів (прав на 
цінні папери) (за 
розпорядженням 
та/або 
повідомленням, 
що подаються 
Центральним 
депозитарієм 
згідно з 
Правилами та 
іншими 
внутрішніми 
документами 
Центрального 
депозитарію або 
Національним 
банком в 
установленому 
ним порядку** 

400,00 За одну 
операцію 

Протягом 30 
календарних 

днів після 
підписання 

рахунку-акту 

9. 

Блокування 
цінних паперів 
(прав на цінні 
папери), що 
виставляються 
на продаж або 
розблокування 
цінних паперів 
(прав на цінні 
папери), що були 
заблоковані на 
підставі 
розпоряджень 
депонента для 
виставлення 
цінних паперів на 
продаж** 

100,00 За одну 
операцію 

Перед 
проведенням 

операції 

Інформаційні операції 
 

6. 

Accounting 
operations of 
crediting/debiting/tra
nsferring securities 
(rights to securities) 
(by instruction 
submitted by the 
depositor or his/her 
account manager)** 

400,00 In one 
operation 

Before the 
operation 

7. 

Accounting transfer 
operations due to 
encumbrance/remo
val of encumbrance 
of securities with 
obligations 
(blocking/unblocking
)** 

400,00 In one 
operation 

Before the 
operation 

8. 

Accounting 
operations for 
crediting/debiting 
securities (rights to 
securities) (by 
instruction and/or 
notification 
submitted by the 
Central Depository 
in accordance with 
the Rules and other 
internal documents 
of the Central 
Depository or the 
National Bank in 
accordance with the 
procedure 
established by it**) 

400,00 In one 
operation 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

9. 

Blocking of 
securities (rights to 
securities) offered 
for sale or 
unblocking of 
securities (rights to 
securities) that were 
blocked on the 
basis of the 
depositor’s 
instructions for 
offering securities 
for sale** 

100,00 In one 
operation 

Before the 
operation 

Information operations 
 

10. Providing a securities account statement at 
the request of the depositor:  
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10. Надання виписки з рахунку в цінних 
паперах за запитом депонента:  

10.1
. 

про стан рахунку 
в цінних паперах 200,00 За одну 

виписку 

Перед 
проведенням 

операції 

10.2
. 

про операції з 
цінними 
паперами 

200,00 За одну 
виписку 

Перед 
проведенням 

операції 

11. 
Надання 
інформаційних 
довідок 

200,00 За одну 
довідку 

Перед 
проведенням 

операції 

Інші операції 
 

12. 
Виплата доходу за цінними паперами, 
права на які обліковуються на рахунку 
в цінних паперах депонента:  

12.1
. 

сума доходу, які 
отримує 
депонент від 0,01 
грн. до 100,00 
грн. 

Не 
тарифіку
ється 

- 
 

12.2
. 

сума доходу, які 
отримує 
депонент від 
100,01 грн. до 
необмеженої 
суми 

1% від 
суми 

платежу, 
але не 
менше 
100,00 
грн. та 

не 
більше 
300,00 

грн. 

За одну 
виплату 
доходу 

Протягом 30 
календарних  

днів після 
підписання 

рахунку-акту 

13. 
Перерахування грошових коштів при 
повному (частковому) погашенні 
цінних паперів емітентом:  

13.1
. 

сума доходу, які 
отримує 
депонент від 0,01 
грн. до 100,00 
грн. 

Не 
тарифіку
ється 

- 
 

13.2
. 

сума доходу, які 
отримує 
депонент від 
100,01 грн. до 
необмеженої 
суми 

1% від 
суми 

платежу, 
але не 
менше 
100,00 
грн. та 

не 
більше 
300,00 

грн. 

За одну 
суму 

перераху
вання 

Протягом 30 
календарних 

днів після 
підписання 

рахунку-акту 

14. Надання 
інформації про 

300,00 За одне 
відправл

Протягом 30 
календарних 

10.1
. 

on the status of the 
securities account 200,00 Per one 

statement 
Before the 
operation 

10.2
. 

on operations with 
securities 200,00 Per one 

statement 
Before the 
operation 

11. 
Providing 
information 
certificates 

200,00 Per one 
statement 

Before the 
operation 

Other operations 
 

12. 
Payment of income on securities, the rights 
to which are recorded in the depositor’s 
securities account:  

12.1
. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 0.01 to UAH 
100.00. 

Free of 
charge - 

 

12.2
. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 100.01 to an 
unlimited amount 

1% of the 
payment 
amount, 
but not 

less than 
UAH 

100.00 
and not 
more 

than UAH 
300.00. 

Per one 
income 

payment 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

13. Transfer of funds upon full (partial) 
redemption of securities by the issuer:  

13.1
. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 0.01 to UAH 
100.00. 

Free of 
charge - 

 

13.2
. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 100.01 to an 
unlimited amount 

1% of the 
payment 
amount, 
but not 

less than 
UAH 

100.00 
and not 
more 

than UAH 
300.00. 

Per one 
transfer 
amount 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



корпоративні 
операції 
емітентів, 
отриманої від 
Центрального 
депозитарію 

ення днів після 
підписання 

рахунку-акту 

15. 

Знерухомлення 
цінних паперів на 
пред`явника 
документарної 
форми існування 
(місце зберігання 
Центральний 
депозитарій) 

 

500,00 

Окремо 
за кожну 
операцію 

Протягом 30 
календарних  

днів після 
підписання 

рахунку-акту 

16. 

Посвідчення 
довіреності на 
право участі та 
голосування на 
загальних зборах 
акціонерного 
товариства, акції 
якого 
обліковуються у 
Депозитарній 
установі 

500,00 
За одну 

довіреніс
ть 

Перед 
проведенням 

операції 

17. 

Засвідчення 
підпису на картці 
зі зразком 
підпису 
розпорядника 
рахунку у цінних 
паперах 

500,00 За одну 
картку 

Перед 
проведенням 

операції 

18. 

Забезпечення 
участі у 
дистанційних 
загальних зборах 
акціонерів 
(учасників 
корпоративного 
інвестиційного 
фонду) 

500,00 
За одні 
загальні 
збори 

Протягом 30 
календарних 

днів після 
підписання 

рахунку-акту 

 

* Тарифи для операцій з облігаціями внутрішніх 
державних позик для фізичних осіб, крім пунктів 
10-11, не застосовуються. 
** Якщо операція проводиться внаслідок 
звернення депонента щодо продовження 
операційного дня Депозитарної установи, 
вартість тарифу збільшується на 1500,00 грн. 

Протягом строку дії Договору тарифи за цим 
Договором можуть бути змінені в порядку, 
визначеному Договором. 

14. 

Providing 
information on 
corporate 
operations of 
issuers received 
from the Central 
Depository 

300,00 Per one 
sending 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

15. 

Lock-up of bearer 
securities in 
documentary form 
(place of storage – 
the Central 
Depository) 

 

500,00 

Separately 
for each 

operation 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

16. 

Certification of a 
power of attorney 
for the right to 
participate and vote 
at the general 
meeting of a 
joint-stock company 
whose shares are 
registered with the 
Depository 
Institution 

500,00 
Per one 
power of 
attorney 

Before the 
operation 

17. 

Certification of the 
signature on the 
signature specimen 
card of the 
securities account 
administrator 

500,00 Per one 
card 

Before the 
operation 

18. 

Ensuring 
participation in 
remote general 
meetings of 
shareholders 
(participants of a 
corporate 
investment fund) 

500,00 
Per one 
general 
meeting 

Within 30 
calendar days 
after signing 
the invoice 

* Tariffs for operations with domestic government 
bonds for individuals, except for clauses 10–11, shall 
not apply. 

** If the operation is carried out as a result of the 
depositor’s request to extend the operating day of the 
Depository Institution, the cost of the tariff shall be 
increased by UAH 1,500.00. 

During the term of the Agreement, the tariffs 
hereunder may be changed in accordance with the 
procedure specified in the Agreement. 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



Сплата винагороди Депонентом за цим 
Договором здійснюється шляхом ініціювання  
кредитового переказу згідно: 

- рахунків-актів/актів виконаних операцій не 
пізніше тридцяти календарних днів з дати їх 
підписання Депозитарною установою 

та/або 

- рахунків, виставлених Депозитарною 
установою для попередньої оплати за операції. 

Оплата послуг Депозитарної установи згідно з 
цим Договором здійснюється в національній 
валюті України або в доларах США або в Євро 
по курсу НБУ на дату складання рахунку або 
рахунку-акту. 

Оплата Депонентом послуг Депозитарної 
установи в національній валюті України 
здійснюється безготівковим переказом з рахунка 
нерезидента-інвестора, відкритого в АТ КБ 
«ПриватБанк» або в іншій банківській установі 
України. 

Оплата Депонентом послуг Депозитарної 
установи в доларах США або в Євро по курсу 
НБУ на дату складання рахунку або 
рахунку-акту здійснюється шляхом ініціювання 
Депонентом кредитового переказу із рахунку, 
відкритого у закордонного надавача платіжних 
послуг. Для цього Депонент зобов'язується до 
отримання послуги повідомити  Депозитарну 
установу шляхом направлення їй на адресу 
електронної пошти custodian@privatbank.ua 
заяви в електронній формі, підписаної із 
використанням кваліфікованого електронного 
підпису.​
 
2.2. Депонент, підписуючи цю Заяву (далі також 
цей Договір),  надає Депозитарній установі згоду 
на виконання дебетових переказів, шляхом 
виконання Депозитарною установою відповідних 
платіжних інструкцій на умовах визначених 
Договором.  

Щодо дебетових переказів згода 
Депонента на виконання Депозитарною 
установою платіжних операцій, пов’язаних між 
собою спільними ознаками, зі сплати платежів 
за послуги Депозитарної установи та виконання 
зобов'язань за іншими платежами за цим 
Договором, надається шляхом підписання цього 

Payment of the remuneration by the Depositor 
hereunder shall be made by initiating a credit transfer 
in accordance with: 

- invoices – certificates/certificates of executed 
operations for operations no later than thirty calendar 
days from the date of signing thereof by the 
Depository Institution 

and/or 

- invoices issued by the Depository Institution for 
advance payment for operations. 

Payment for the services of the Depository Institution 
under this Agreement shall be made in the national 
currency of Ukraine or in USD or in EUR at the rate of 
the NBU as of the date of drawing up the invoice or 
invoice certificate. 

Payment for the services of the Depository Institution 
in the national currency of Ukraine shall be made by 
the Depositor by wire transfer from the account of a 
non-resident investor opened with JSC CB PrivatBank 
or another banking institution of Ukraine. 

 

Payment for the services of the Depository Institution 
in USD or in EUR at the NBU exchange rate as of the 
date of the invoice or invoice certificate shall be made 
by the Depositor by initiating a credit transfer from an 
account opened with a foreign payment service 
provider. For this purpose, the Depositor shall notify 
the Depository Institution prior to receiving the service 
by sending an application in electronic form signed 
with a qualified electronic signature to the e-mail 
address custodian@privatbank.ua. 

  

2.2. By signing this Statement (hereinafter also 
referred to as “this Agreement”), the Depositor agrees 
to the Depository to execute debit transfers by 
executing the relevant payment instructions by the 
Depository Institution on the terms and conditions 
specified in the Agreement.  

Regarding debit transfers, the Depositor’s 
consent to the Depository’s performance of payment 
transactions related to common features, payment of 
fees for the services of the Depository and fulfillment 
of obligations for other payments under this 
Agreement shall be provided by signing this 
Agreement and shall not require further consent to 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
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Договору та у подальшому не потребує надання 
згоди на проведення таких операцій. Всі 
подальші платежі за такими переказами є 
акцептованими. 

2.3. Сторони узгодили, що виконання 
Депонентом зобов'язань щодо сплати за послуги 
Депозитарної установи та за іншими платежами 
за цим Договором може здійснюватися шляхом 
ініціювання Депозитарною установою 
дебетового переказу з усіх поточних (грошових) 
рахунків Депонента в терміни та в межах сум, 
що підлягають сплаті Депозитарній установі 
згідно з цим Договором та/або у разі 
прострочення таких платежів. 

Підписанням цього Договору, Депонент 
надає свою згоду на проведення Депозитарною 
установою дебетових переказів зі сплати 
вказаних вище платежів з усіх поточних 
(грошових) рахунків Депонента, відкритих в 
установах АТ КБ «ПриватБанк»//Депозитарної 
установи, а також тих, що будуть відкриті в 
майбутньому, у валюті відповідного зобов’язання 
за цим Договором, в межах сум, що підлягають 
сплаті Депозитарній установі згідно з цим 
Договором. 

У випадку, якщо валюта на рахунках 
Депонента, що відкриті в установах АТ КБ 
«ПриватБанк»/Депозитарної установи та з яких 
Депозитарна установа здійснює дебетовий 
переказ, є відмінною від валюти виконання 
відповідного зобов’язання за цим Договором, 
Депонент цим надає свою згоду на проведення 
Депозитарною установою дебетових переказів 
коштів у розмірі, еквівалентному сумі 
заборгованості у валюті зобов’язання. 

Депозитарна установа здійснює обмін 
валюти за офіційним курсом гривні щодо 
іноземних валют, встановленим НБУ на дату 
погашення заборгованості або через власну 
валютну позицію з відшкодуванням комісії, 
встановленої для таких операцій на момент її 
здійснення. 

Для здійснення дебетового переказу за 
рахунок коштів, що розміщені на депозитному 
рахунку Депонента, Депозитарна установа має 
право в односторонньому порядку достроково 
розірвати договір депозитного вкладу шляхом 
письмового повідомлення Депонента із 

such transactions. All further payments under such 
transfers are accepted. 

2.3. The Parties have agreed that the Depositor’s 
obligations to pay for the services of the Depository 
Institution and other payments under this Agreement 
may be fulfilled by initiating a debit transfer by the 
Depository Institution from all current (cash) accounts 
of the Depositor within the terms and within the 
amounts payable to the Depository Institution under 
this Agreement and/or in case of delay in such 
payments. 

 

By signing this Agreement, the Depositor 
agrees to allow the Depository Institution to make 
debit transfers for the payment of the above payments 
from all current (cash) accounts of the Depositor 
opened in the institutions of JSC CB 
PrivatBank/Depository Institution, as well as those that 
will be opened in the future, in the currency of the 
relevant obligation under this Agreement, within the 
amounts payable to the Depository Institution under 
this Agreement. 

 

If the currency on the accounts of the Depositor 
opened with the institutions of JSC CB 
PrivatBank/Depository Institution and from which the 
Depository Institution makes debit transfers is different 
from the currency of fulfillment of the relevant 
obligation under this Agreement, the Depositor hereby 
agrees to the Depository Institution making debit 
transfers in the amount equivalent to the amount of 
debt in the currency of the obligation. 

 

The Depository Institution shall exchange 
currency at the official exchange rate of UAH against 
foreign currencies set by the NBU on the date of debt 
repayment or through its own currency position with 
reimbursement of the commission established for such 
operations at the time of their execution. 

 

In order to make a debit transfer at the expense 
of funds placed on the Depositor’s deposit account, 
the Depository Institution may unilaterally terminate 
the deposit agreement early by giving written notice to 
the Depositor specifying the date of termination of the 
deposit agreement. 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



зазначенням дати розірвання депозитного 
договору. 

Дебетовий переказ на сплату платежів 
Депонента за цим Договором здійснюється як за 
рахунок власних коштів Депонента, так і за 
рахунок кредитних коштів Депозитарної 
установи. 

Сторони узгодили, що: 
- згода, надана в цьому Договорі, містить 

точну суму платіжної операції, що дорівнює сумі 
сплати заборгованості Депонента за цим 
Договором, інших зобов’язань визначених у 
тарифах Депозитарної установи та договорами 
укладеними з Депонентом та платіжною 
інструкцією на дату виконання платіжної 
операції. 

2.4. Форма та порядок надання 
розпорядження Депонента (як платника) про 
відкликання згоди на виконання платіжної 
операції 

2.4.1. Згода на виконання платіжної 
операції (операцій, пов’язаних між собою 
спільними ознаками) може бути відкликана 
Депонентом у будь-який час, але не пізніше 
настання моменту безвідкличності платіжної 
інструкції відповідно до Закону України «Про 
платіжні послуги», крім платіжних операцій, 
пов’язаних з виконанням Депонентом 
зобов’язань перед Депозитарною установою, в 
тому числі за цим Договором. Відкликання 
Депонентом згоди на виконання платіжної 
операції (операцій, пов’язаних між собою 
спільними ознаками), що надана за цим 
Договором або будь-яким іншим договором, в 
т.ч. кредитним, укладеним між Депонентом та 
Депозитарною установою, за яким у Депонента 
існують зобов’язання перед Депозитарною 
установою, можливо виключно за умови 
припинення зобов’язань Депонента перед 
Депозитарною установою за таким договором, 
якщо інше прямо не передбачено умовами 
такого договору. 

Згода на виконання платіжної операції 
(операцій, пов’язаних між собою спільними 
ознаками) відкликається Депонентом (далі також 
Клієнтом) шляхом направлення ним письмового 
розпорядження про відкликання згоди на 
виконання платіжної операції визнаною в Україні 

 

The debit transfer for payment of the 
Depositor’s payments under this Agreement shall be 
made both at the expense of the Depositor’s own 
funds and at the expense of the Depository 
Institution’s credit funds. 

The Parties have agreed that: 

- the consent provided in this Agreement shall 
contain the exact amount of the payment transaction 
equal to the amount of payment of the Depositor’s 
debt under this Agreement, other obligations specified 
in the Depository Institution’s tariffs and agreements 
concluded with the Depositor, and the payment 
instruction as of the date of execution of the payment 
transaction. 

2.4. The form and procedure for submitting 
the Depositor’s instruction (as a payer) to 
withdraw consent to a payment transaction. 

2.4.1. The consent to perform a payment 
transaction (transactions related by common features) 
may be withdrawn by the Depositor at any time, but 
not later than the moment of irrevocability of the 
payment instruction in accordance with the Law of 
Ukraine On Payment Services, except for payment 
transactions related to the fulfillment of the Depositor’s 
obligations to the Depository Institution, including 
under this Agreement. Withdrawal of consent by the 
Depositor to perform a payment transaction 
(transactions related to each other by common 
features) provided under this Agreement or any other 
agreement, including a loan agreement, concluded 
between the Depositor and the Depository Institution, 
under which the Depositor has obligations to the 
Depository Institution, is possible only upon 
termination of the Depositor’s obligations to the 
Depository Institution under such agreement, unless 
otherwise expressly provided for by the terms and 
conditions of such agreement. 

 

The consent to execute a payment transaction 
(transactions related to each other by common 
features) shall be withdrawn by the Depositor 
(hereinafter also referred to as the “Client”) by sending 
a written order to withdraw the consent to execute a 
payment transaction by a courier service recognized in 
Ukraine (by registered mail with a list of enclosures) or 
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кур'єрською службою (цінним листом з описом 
вкладеного) або вручатися особисто на адресу 
вул. Набережна Перемоги, 32, м. Дніпро, 49094, 
Україна, згідно наступної форми:​
 

Розпорядження 

платника про відкликання згоди на виконання 
платіжної операції 

Клієнт (платник): ________(ПІБ/Найменування) 

РНОКПП/Ідентифікаційний код/код ЄДРПОУ 
Клієнта (платника):_____________ 

Номер рахунку Клієнта (платника) 
______________________ 

Цим Розпорядженням Клієнт відкликає надану 
Банку згоду на виконання платіжної операції, по 
рахунку №__________________(вказати 
реквізити рахунку), що ініційована згідно 
договору №___ від ____________ (вказати 
реквізити договору), укладеного між Банком та 
Клієнтом, за яким дата та сума ініціювання 
платежу/ першого платежу для операцій, 
пов'язаних між собою спільними ознаками, 
_________________ (вказати дату та суму 
ініціювання першого платежу) 

__________(дата)            _______________ 
(підпис уповноваженої особи Клієнта та печатка 
за наявності) 

* Всі реквізити Розпорядження підлягають 
обов'язковому заповненню. 

Згода на виконання платіжної операції 
(операцій, пов’язаних між собою спільними 
ознаками), яка не пов'язана із виконанням 
Депонентом зобов’язань перед Депозитарною 
установою, відкликається шляхом подачі такої 
форми у електронному вигляді у Системі 
"Приват24/Приват24 для бізнесу" та підписання 
її Депонентом шляхом накладення КЕП, якщо 
таке відкликання згоди передбачено умовами 
відповідного договору. 

2.4.2. У випадку отримання Депозитарною 
установою від Депонента (як платника) 
розпорядження про відкликання згоди на 
виконання платіжної операції, яка (згода) надана 
за цим Договором, до моменту припинення 
зобов’язань Депонента перед Депозитарною 

by hand to the address: 3 Naberezhna Peremohy St., 
Dnipro, 49094, Ukraine, according to the following 
form: 

 

Payer’s Instruction 

to Withdraw Consent to Perform a Payment 
Transaction 

Client (payer):________(full name) 

TIN/Identification code/EDRPOU code of the Client 
(payer): _____________ 

Client (payer) account number 
______________________ 

By this Instruction, the Client withdraws the consent 
granted to the Bank to execute a payment transaction 
on account No. __________________ (specify 
account details), initiated under the Agreement No. 
___ as of ____________ (specify agreement details) 
concluded between the Bank and the Client, under 
which the date and amount of payment initiation / first 
payment for transactions related to each other by 
common features are _________________ (date and 
amount of initiation of the first payment to be 
indicated). 

__________(date)             _______________ 
(signature of the Client’s authorized representative 
and seal, if any) 

* All details of the Instruction must be filled in. 

The consent to perform a payment transaction 
(transactions related to each other by common 
features) that is not related to the fulfillment of the 
Depositor’s obligations to the Depository Institution 
shall be withdrawn by submitting such form 
electronically in the Privat24/Privat24 for Business 
System and signing it by the Depositor by applying a 
qualified electronic signature, if such withdrawal of 
consent is provided for by the terms and conditions of 
the relevant agreement. 

2.4.2. In case the Depository Institution receives an 
instruction from the Depositor (as a payer) to withdraw 
consent to execution of a payment transaction, which 
(consent) is provided hereunder, before termination of 
the Depositor’s obligations to the Depository Institution 
hereunder, the Depository Institution, at its discretion, 
shall have the right to: 
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установою за цим Договором, Депозитарна 
установа, на свій розсуд, має право: 

- вимагати від Депонента повного 
дострокового виконання зобов’язань за цим 
Договором, та/або 

- зупинити надання послуг за цим 
Договором. 

3. Порядок внесення змін в Договір та 
письмова згода Депонента на зміну (у тому 
числі збільшення) тарифів 

3.1. Протягом строку дії Договору його умови, в 
т.ч. тарифи, комісійні винагороди та інші збори 
за цим Договором можуть бути змінені в 
порядку, визначеному Договором та чинним 
законодавством України. 

3.2. Підписанням цього Договору Депонент 
надає свою письмову згоду на зміну (у тому 
числі збільшення) тарифів за Договором.​
Депозитарна установа надає Депоненту 
пропозиції щодо зміни істотних умов Договору (у 
тому числі зміни тарифів, комісійної винагороди, 
інші збори за послуги) у спосіб, що дає змогу 
встановити дату відправлення повідомлення 
Депоненту, а саме: шляхом направлення 
повідомлень електронною поштою не пізніше 30 
календарних днів до дати такої зміни. 

Зміни до Договору починають діяти з дати, 
зазначеної в повідомленні Депозитарної 
установи, якщо інше не визначено чинним 
законодавством України. 

3.3. У разі незгоди Депонента зі змінами істотних 
умов Договору, Депонент має право розірвати 
Договір без будь-якої плати за його розірвання 
шляхом направлення Депозитарній установі 
листа із вимогою про розірвання Договору на 
адресу custodian@privatbank.ua до дати 
застосування змін, яка зазначена у повідомленні 
Депозитарної установи. При цьому до 
направлення листа із вимогою про розірвання 
Договору Депонент зобов'язується здійснити 
повне погашення грошових зобов'язань за цим 
Договором. 

Зміни до Договору вважаються погодженими 
Депонентом, якщо до дати, з якої вони 
застосовуватимуться, Депонент не направить 
Депозитарній установі листа із вимогою про 
розірвання Договору. 

- require that the Depositor fully perform the 
obligations under this Agreement early, and/or 

- suspend the provision of services under this 
Agreement. 

3. Procedure for amending the Agreement and the 
Depositor’s written consent to change (including 
increase) of tariffs 

3.1. During the term of the Agreement, its terms and 
conditions, including tariffs, commissions and other 
fees under this Agreement may be changed in 
accordance with the procedure established by the 
Agreement and the current legislation of Ukraine. 

3.2. By signing this Agreement, the Depositor agrees 
in writing to change (including increase) the rates 
under the Agreement.​
The Depository Institution shall provide the Depositor 
with proposals to amend the essential terms and 
conditions of the Agreement (including changes in 
tariffs, commission fees, other service fees) in a 
manner that allows setting the date of sending the 
notice to the Depositor, namely by sending 
notifications by e-mail no later than 30 calendar days 
prior to the date of such change. 

Amendments to the Agreement shall take effect from 
the date specified in the notice of the Depository 
Institution, unless otherwise provided for by the 
current legislation of Ukraine. 

3.3. If the Depositor disagrees with the amendments 
to the essential terms and conditions of the 
Agreement, the Depositor shall have the right to 
terminate the Agreement without any termination fee 
by sending a letter to the Depository Institution 
requesting termination of the Agreement to 
custodian@privatbank.ua before the date of 
application of the amendments specified in the notice 
of the Depository Institution. At the same time, prior to 
sending a letter requesting termination of the 
Agreement, the Depositor undertakes to fully repay 
the monetary obligations under this Agreement. 

Amendments to the Agreement shall be deemed to be 
agreed by the Depositor unless the Depositor sends a 
letter to the Depository Institution requesting 
termination of the Agreement before the date from 
which they are to be applied. 

4. The rights and obligations of the Parties and 
liability for non-Institution or improper Institution 
of the terms and conditions of the Agreement 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
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4. Права та обов’язки Сторін, 
відповідальність Сторін за невиконання або 
неналежне виконання умов Договору 

4.1. Інші права та обов’язки Сторін, 
відповідальність Сторін за невиконання або 
неналежне виконання умов Договору узгоджені 
Сторонами у публічній частині Договору, що 
розміщена за посиланням www.privatbank.ua. 

5. Строк дії Договору 

5.1. Строк дії Договору становить 5 (п’ять) років, 
але в будь-якому випадку до повного виконання 
Сторонами своїх зобов'язань. 

5.2. У випадку, якщо жодна із Сторін за 30 
календарних днів до закінчення строку Договору 
письмово не виявила свого бажання розірвати 
його, цей Договір вважається продовженим на 
кожні наступні 5 (п’ять) років на тих самих 
умовах. 

5.3. Цей Договір може бути розірвано за 
ініціативою Депозитарної установи  шляхом 
направлення Депоненту повідомлення на 
електронну пошту за 30 календарних днів до 
бажаної дати розірвання. 

5.4. Цей Договір припиняється після закінчення 
строку дії цього Договору або за настання інших 
обставин, встановлених Договором та/або 
вимогами чинного законодавства. 

6. Умови обробки персональних даних 

​
6.1. Сторони можуть здійснювати обробку 
персональних даних відповідно до Закону 
України «Про захист персональних даних». 

6.2. Представники Сторін, уповноважені на 
укладення цього Договору, підтверджують, що 
вони повідомлені, що їхні персональні дані, які 
стали відомі Сторонам в зв’язку з укладенням 
цього Договору, включаються до баз 
персональних даних, володільцями яких є 
Сторони. Місцезнаходженням таких 
персональних даних є місцезнаходження Сторін. 

6.3. Строк обробки персональних даних 
відповідає строку дії цього Договору, якщо у 
відповідної Сторони відсутні інші правові 
підстави для продовження такої обробки.  

6.4. Метою обробки персональних даних є 
підтвердження повноважень представників 

4.1. Other rights and obligations of the Parties, liability 
of the Parties for non-fulfillment or improper fulfillment 
of the terms of the Agreement are agreed by the 
Parties in the public part of the Agreement, which is 
available at www.privatbank.ua. 

5. Term of the Agreement 

5.1. The term of the Agreement shall be 5 (five) years, 
but in any case until the Parties have fully fulfilled their 
obligations. 

5.2. If neither Party has expressed its desire to 
terminate the Agreement in writing 30 calendar days 
prior to its expiration, this Agreement shall be deemed 
extended for each of the following 5 (five) years on the 
same terms and conditions. 

5.3. This Agreement may be terminated on the 
initiative of the Depository Institution by sending a 
notice to the Depositor by e-mail 30 calendar days 
prior to the desired termination date. 

5.4. This Agreement shall be terminated upon 
expiration of the term hereof or upon occurrence of 
other circumstances established by the requirements 
of the current legislation or this Agreement. 

6. Terms of personal data processing 

​
6.1. The Parties may process personal data in 
accordance with the Law of Ukraine On Personal Data 
Protection. 

6.2. The representatives of the Parties authorized to 
enter into this Agreement confirm that they have been 
notified that their personal data, which became known 
to the Parties in connection with the conclusion of this 
Agreement, shall be included in the personal data 
bases held by the Parties. The location of such 
personal data shall be the location of the Parties. 

 
6.3. The term of processing of the Depositor’s 
personal data shall correspond to the term of this 
Agreement, unless the relevant Party has other legal 
grounds for prolongation of such processing.  

6.4. The purpose of processing personal data is to 
confirm the authority of the Parties’ representatives to 
execute, amend, and terminate the Agreement, as 
well as to ensure the implementation of legal relations 
aimed at implementing the subject matter of this 
Agreement.  

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
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Сторін на укладення, зміну та розірвання 
Договору, а також для забезпечення реалізації 
правовідносин, спрямованих на реалізацію 
предмету цього Договору.  

6.5. Представники Сторін підписанням цього 
Договору підтверджують, що вони повідомлені 
про свої права відповідно до статті 8 Закону 
України «Про захист персональних даних». 

6.6. Сторони усвідомлюють, що в рамках 
виконання зобов’язань за цим Договором вони 
можуть обмінюватись документами або іншими 
даними, які містять відомості, що належать до 
персональних даних та конфіденційної 
інформації про особу.  

6.7. Сторони зобов’язуються при укладенні, 
виконанні та після припинення цього Договору 
дотримуватися вимог законодавчих та інших 
нормативно-правових актів України у сфері 
захисту персональних даних, в тому числі щодо 
їх збирання, обробки, зберігання. 

6.8. Укладаючи цей Договір, Сторони по 
відношенню до персональних даних 
зобов’язуються гарантувати наявність правової 
підстави для обробки персональних даних 
відповідно до мети, визначеної предметом 
Договору та зобов’язаннями Сторін за ним. 

6.9. Будь-які персональні дані, що передаються 
чи можуть передаватись за цим Договором, 
становитимуть інформацію, що не підлягає 
розголошенню/передачі у будь-якому вигляді, 
крім випадків, прямо передбачених законом. 
Про всі випадки розголошення/передачі 
персональних даних за цим Договором Сторони 
негайно інформують одна одну у письмовому 
вигляді. 

6.10. Додаткова інформація про обробку 
персональних даних Депозитарною установою 
знаходиться у Повідомленні про порядок і 
процедуру захисту персональних даних, яке 
доступно на сайті АТ КБ «ПриватБанк». 

7. Інші умови 

7.1. З усіх питань, не врегульованих Договором 
та цією Заявою, Сторони керуються чинним 
законодавством України. 

7.2. Сторони узгодили наступний порядок обміну 
повідомленнями: 

6.5. By signing this Agreement, the representatives of 
the Parties confirm that they have been notified of 
their rights in accordance with Article 8 of the Law of 
Ukraine On Personal Data Protection. 

6.6. The Parties are aware that, as part of the 
fulfillment of their obligations under this Agreement, 
they may exchange documents or other data 
containing information related to personal data and 
confidential information about a person.  

 
6.7. The Parties undertake to comply with the 
requirements of the laws and regulations of Ukraine in 
the field of personal data protection, including those 
related to its collection, processing, and storage, when 
concluding, performing, and after termination of this 
Agreement. 

6.8. By entering into this Agreement, the Parties shall 
ensure that there is a legal basis for processing 
personal data in accordance with the purpose 
determined by the subject matter of the Agreement 
and the obligations of the Parties hereunder. 

 
6.9. Any personal data that is transferred or may be 
transferred under this Agreement shall constitute 
information that is not subject to disclosure/transfer in 
any form, except as expressly provided by law. The 
Parties shall immediately inform each other in writing 
of all cases of disclosure/transfer of personal data 
under this Agreement. 

 

6.10. Additional information on the processing of 
personal data by the Depository Institution shall be 
available in the Notice on the Procedure for the 
Protection of Personal Data, which is available on the 
website of JSC CB PrivatBank. 

7. Miscellaneous 

7.1. On all matters not regulated by the Agreement 
and this Statement, the Parties shall be governed by 
the current legislation of Ukraine. 

7.2. The Parties have agreed on the following 
procedure for the exchange of notifications: 

The Depository Institution shall have the right to send 
notifications to the Depositor by letters, telegrams, 
mail, e-mail, or fax. 
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Депозитарна установа має право направляти 
Депоненту повідомлення листами, телеграмами, 
поштою, електронною поштою, факсом. 

Депонент має право направляти Депозитарній 
установі повідомлення електронною поштою, 
поштою. 

7.3. Підписанням Заяви Депонент підтверджує, 
що: 

- Депозитарною установою йому була надана 
уся необхідна, актуальна та достовірна 
інформація, що передбачена частинами 1, 2 ,5 
статті 7 Закону України “Про фінансові послуги 
та фінансові компанії” та статтею 30 Закону 
України «Про платіжні послуги» та він був 
належним чином повідомлений про усі 
обставини, які стосуються надання фінансової 
послуги; 

- Депозитарна установа забезпечила правильне 
розуміння суті фінансової послуги та не 
нав'язувала її придбання. 

7.4. Цей Договір укладено в 
___________________ (паперовій/електронній) 
формі.  

Для електронної форми: 

7.5. В разі підписання цього Договору 
Сторонами із використанням кваліфікованого 
електронного підпису датою укладання 
Договору є дата накладення останнього із 
кваліфікованих електронних підписів Сторін 
Договору. 

Підписаний примірник цієї Заяви та публічна 
частина Договору (у вигляді посилання на сайт), 
направляються Депоненту на його електронну 
пошту та/або в особистий акаунт у Cистемі 
«Приват24 для бізнесу». 

Для паперової форми: 

7.5. Примірник цієї Заяви надається Депоненту 
одразу після її підписання або направляється 
поштою на адресу Депонента. Публічна частина 
Договору (у вигляді посилання на сайт) 
надається Депоненту шляхом направлення на 
його електронну пошту та/або в особистий 
акаунт у Cистемі «Приват24 для бізнесу» . 

ВІДМІТКИ 
ДЕПОЗИТАРНОЇ 

 

The Depositor shall have the right to send notifications 
to the Depository Institution by e-mail or mail. 

7.3. By signing the Statement, the Depositor confirms 
that: 

- the Depository Institution has provided him/her with 
all necessary, relevant, and reliable information 
provided for in parts 1, 2, 5 Article 7 of the Law of 
Ukraine On Financial Services and Financial 
Companies and Article 30 of the Law of Ukraine On 
Payment Services and h/she has been duly notified of 
all circumstances related to the provision of financial 
services; 

 

- the Depository Institution ensured that the essence 
of the financial service was correctly understood and 
did not impose its purchase. 

7.4. This Agreement is made in 
___________________ (paper/electronic) form. 

 
For the electronic form: 

7.5. In case of signing this Agreement by the Parties 
using a qualified electronic signature, the date of 
conclusion of the Agreement shall be the date of the 
last of the qualified electronic signatures of the Parties 
to the Agreement. 

The signed copy of this Statement and the public part 
of the Agreement (in the form of a link to the website) 
shall be sent to the Depositor by e-mail and/or to 
his/her personal account in the Privat24 for Business 
System.  
 

For a paper form: 

7.5. A copy of this Statement shall be provided to the 
Depositor immediately after its signing or sent by mail 
to the address of the Depositor. The public part of the 
Agreement (in the form of a link to the website) shall 
be provided to the Depositor by sending it to his/her 
e-mail and/or personal account in the Privat24 for 
Business System. 

MARKS OF THE 
DEPOSITORY 
INSTITUTION 

 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
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УСТАНОВИ 

Заява №  

Дата заяви 
«_______» 
__________________ 
20___ р. 

№ рахунку у 
цінних паперах  

Дата відкриття 
рахунку у цінних 
паперах 

«_______» 
__________________ 20__ 
р. 

Відповідальна 
особа 

______________________
___ _________________ 

(посада, прізвище, ім’я, по 
батькові) М.П. (підпис) 

 

 

8. Підписи, контактні дані та реквізити 
Сторін: 
 
 
для паперової форми: 

8.1. Депозитарна 
установа: 

 

8.2. Депонент: 

Акціонерне 
товариство 
комерційний банк 
«ПриватБанк» 

Місцезнаходження: 
Україна, 01001, м. 
Київ, вул. 
Грушевського, 1 д. 

Адреса для зв’язків 
та листування: 
Україна, 49094, м. 
Дніпро, вул. 
Набережна 

Найменування 
%найменування 
ЮО% 

Місцезнаходження 
___________________
___________________
___________________
_____________ 
________________ 
(індекс, місто, вулиця, 
будинок, офіс), 

Код в 
ЄДРПОУ___________

Statement No.  

Date of statement 
_______ 
__________________ 
20___ 

Securities account 
number  

Date of opening a 
securities account 

_______ 
__________________ 20__ 

Responsible 
person 

______________________
___ _________________ 

8. Signatures, contact information and details of 
the Parties: 

for a paper form: 

8.1.Depository 
institution: 
 
 

8.2. Depositor: 

Joint-Stock Company 
Commercial Bank 
PrivatBank 

Location: 1 
Hrushevskoho St., Kyiv, 
01001 

Address for 
communication and 
correspondence: 32 
Naberezhna Peremohy 
St., Dnipro, 49094, 
Ukraine 

Bank code 305299 

EDRPOU code 
14360570 

Name %name of the 
legal entity% 

Location 
__________________
__________________
__________________
________________ 
________________ 
(zip code, city, street, 
house, office), 

Code in the 
EDRPOU__________
__________________ 

Phone number 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



Перемоги, 32 

Код банку 305299 

Код за ЄДРПОУ 
14360570 

ІПН 143605704021, 
свідоцтво № 
100238786 

Електронна адреса: 
custodian@privatbank
.ua 

Телефон 089 
720-14-64 

Банк включено до 
Державного реєстру 
банків: реєстраційний 
№92 від 19.03.1992р. 

%ПОСАДА%; 

%ПІБ%; 

%НОМЕР 
ДОВІРЕНОСТІ%; 

%ДАТА ВИДАЧІ 
ДОВІРЕНОСТІ% 

Підпис:____________
__________________
__ 

Печатка (за 
наявності) 

__________________ 

Номер телефону 
___________________
______ 

Підписант %ПІБ 
особи, яка підписує% 

%Дата підписання 
документу% 

IBAN UA 
_________________, 

 відкритий у АТ КБ 
«ПриватБанк» 

Адреса для зв’язків та 
листування:_________
__ 

___________________ 
(вулиця, будинок, 

офіс, місто, індекс, 
країна) 

Адреса електронної 
пошти (E-mail): 

 
___________________
__________ 

Підпис 
__________________,  

Печатка (за наявності) 

 

для електронної форми: 

 

8.1. Депозитарна 
установа: 

 

8.2. Депонент: 

 

Акціонерне 
товариство 
комерційний банк 
«ПриватБанк» 

Місцезнаходження: 
Україна, 01001, м. 

Найменування  
%найменування ЮО% 

Місцезнаходження 
___________________
___________________

TIN 143605704021, 
certificate No. 
100238786 

E-mail: 
custodian@privatbank.u
a 

Phone number 089 
720-14-64 

The Bank is included in 
the State Register of 
Banks: registration No. 
92 as of March 19, 
1992. 

%POSITION%; 

%Full name%; 

%POWER OF 
ATTORNEY 
NUMBER%; 

%DATE OF ISSUANCE 
OF THE POWER OF 
ATTORNEY% 

Signature:___________
___________________ 

Seal (if any) 

__________________ 

Signatory %Full name of 
the signatory% 

%Date of signing the 
document% 

IBAN UA 
_________________, 

 opened with JSC CB 
PrivatBank 

Address for 
communication and 
correspondence:_____
__________________
_______ (street, 
building, 

office, city, zip code, 
country) 

E-mail 
address:___________
________________ 

Signature 
__________________, 
Seal (if any) 

 
for the electronic form: 

8.1.Depository 
institution: 
 
 

8.2. Depositor: 

Joint-Stock Company 
Commercial Bank 
PrivatBank 

Location: 1 
Hrushevskoho St., 
Kyiv, 01001 

Address for 
communication and 

Name %name of the legal 
entity% 

Location 
_____________________
_____________________
_____________________
_______ 
________________ (zip 
code, city, street, house, 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



Київ, вул. 
Грушевського, 1 д. 

Адреса для зв’язків 
та листування: 
Україна, 49094, м. 
Дніпро, вул. 
Набережна 
Перемоги, 32 

Код банку 305299 

Код за ЄДРПОУ 
14360570 

ІПН 143605704021, 
свідоцтво № 
100238786 

Електронна адреса: 
custodian@privatbank
.ua 

Телефон 089 
720-14-64 

Банк включено до 
Державного реєстру 
банків: реєстраційний 
№92 від 19.03.1992р. 

%ПОСАДА%; 

%ПІБ%; 

%НОМЕР 
ДОВІРЕНОСТІ%; 

%ДАТА ВИДАЧІ 
ДОВІРЕНОСТІ% 

Підписано із 
використанням 
кваліфікованого 
електронного підпису 

___________________
_____________ 
________________ 
(індекс, місто, вулиця, 
будинок, офіс), 

Код в 
ЄДРПОУ___________
__________________ 

Номер телефону 
___________________
______ 

Підписант %ПІБ 
особи, яка підписує% 

IBAN UA 
_________________, 

 відкритий у АТ КБ 
«ПриватБанк», 

Адреса для зв’язків та 
листування: 

___________________
___________ (вулиця, 

будинок, офіс, місто, 
індекс, країна) 

Адреса електронної 
пошти (E-mail): 

___________________
__________ 

 

Підписано з 
використанням 
кваліфікованого 
електронного підпису. 

 

Для перевірки 
електронного підпису 
ви можете 

скористатися онлайн 
сервісом 
АКРЕДИТОВАНОГО 
ЦЕНТРУ 

 СЕРТИФІКАЦІЇ 
КЛЮЧІВ 

correspondence: 32 
Naberezhna 
Peremohy St., Dnipro, 
49094, Ukraine 

Bank code 305299 

EDRPOU code 
14360570 

TIN 143605704021, 
certificate No. 
100238786 

E-mail: 
custodian@privatbank
.ua 

Phone number 089 
720-14-64 

The Bank is included 
in the State Register 
of Banks: registration 
No. 92 as of March 
19, 1992. 

%POSITION%; 

%Full name%; 

%POWER  
ATTORNEY 
NUMBER%; 

%DATE  ISSUANCE 
THE POWER  
ATTORNEY% 

Signed with a qualified 
electronic signature 

office), 

Code in the 
EDRPOU_____________
________________ 

Phone number 
_____________________
____ 

Signatory %Full name of 
the signatory% 

IBAN UA 
_________________, 

 opened with JSC CB 
PrivatBank 

Address for 
communication and 
correspondence: 

_____________________
_________ (street, 

building, office, city, zip 
code, country) 

E-mail address: 

_____________________
________ 

 

Signed with a qualified 
electronic signature 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 



АКЦІОНЕРНОГО 
ТОВАРИСТВА 

КОМЕРЦІЙНИЙ БАНК 
«ПриватБанк» 

 за посиланням 
https://acsk.privatbank.
ua/online-services 

Як скористатись 
сервісом: 

1. перейдіть до 
особистого кабінету 
ресурсу, де був 

підписаний документ, 
та скачайте його; 

2. завантажте 
отриманий файл у 
форму перевірки 

підписів за вказаним 
посиланням; 

3. отримайте 
результат перевірки з 
повним переліком 

 атрибутів електронних 
підписів. 

 

​
 

 

 

To verify your electronic 
signature, you can 

use the online service of 
the ACCREDITED KEY 

 CERTIFICATION 
CENTER OF 
JOINT-STOCK COMPANY 

COMMERCIAL BANK 
PRIVATBANK 

 at 
https://acsk.privatbank.ua/
online-services 

How to use the service: 

1. go to the personal 
account of the resource 
where the document 

was signed and download 
it; 

2. upload the received file 
to the signature 
verification form 

via the specified link; 

3. get the verification 
result with a complete list 
of 

 electronic signature 
attributes. 

 
 

 
Депонент/Depositor: __________________                    Депозитарна установа/ Depository Institution:_____________                         
підпис/signature, м.п./ seal (if any)                                                                           підпис/Signature, м.п/ seal  
 
 

https://acsk.privatbank.ua/online-services
https://acsk.privatbank.ua/online-services
https://acsk.privatbank.ua/online-services


 
Заява про приєднання 

до Договору 

про обслуговування рахунку в цінних 
паперах на умовах ст. 634 ЦК України 

 

м. Дніпро                                                
Дата______                                                             
_____ 

 

Депозитарна установа: Акціонерним 
товариством комерційним банком «ПриватБанк» 
(далі — Депозитарна установа) в особі 
_________________________________________
(посада, ПІБ), який/яка діє на підставі 
Довіреності № ___________ від ____________ 
року, з однієї сторони та 

Депонент: 
_________________________________________
______________________________ (повне 
найменування), (ідентифікаційний код за 
ЄДРПОУ: _________, місцезнаходження: 
_________________________________________
____), в особі 
_________________________________________
_____(посада, прізвище, ім’я, по-батькові 
уповноваженої особи), що діє на підставі 
________________(документ, що підтверджує 
повноваження особи, яка підписує Заяву), з 
другої сторони, далі разом іменовані “Сторони”, 
уклали Договір про обслуговування (відкриття) 
рахунку у цінних паперах про наступне: 

Підписанням цієї Заяви (далі - Заява про 
приєднання) на підставі статті 634 Цивільного 
кодексу України Депонент приєднується до 
Договору про обслуговування (відкриття) 
рахунку у цінних паперах, умови якого розміщені 
на веб-сайті Депозитарної установи у мережі 
Інтернет за адресою https://privatbank.ua/, в 
редакції, чинній на дату підписання цієї Заяви, 
які разом становлять Договір про 
обслуговування (відкриття) рахунку у цінних 
паперах (далі — Договір), приймає всі права та 
обов'язки, встановлені в цьому Договорі, та 
зобов'язується їх належним чином виконувати. 

 

Statement of Accession 

to the Securities Account Servicing Agreement 

under the conditions of Article 634 of the Civil 
Code of Ukraine 

 

the city of Dnipro                                  

Date _______                                                      

 

Depository Institution: Joint Stock Company 
Commercial Bank PrivatBank (hereinafter referred to 
as the “Depository Institution”) represented by 
__________________________________________ 
(position, name), acting on the basis of Power of 
Attorney No. ___________ as of ____________, of 
the one part, and 

Depositor: 
___________________________________________
____________________________ (full name), 
(identification code under EDRPOU: _________, 
location: 
___________________________________________
__), represented by 
___________________________________________
___ (position, first name, patronymic, last name of the 
authorized person), acting on the basis of 
________________ (document confirming the powers 
of the person signing the Statement), of the other part, 
hereinafter referred to as the “Parties”, have entered 
into the Securities Account Servicing (Opening) 
Agreement as follows: 

By signing this Statement (hereinafter referred to as 
the “Statement of Accession”) pursuant to Article 634 
of the Civil Code of Ukraine, the Depositor shall 
accede to the Securities Account Servicing (Opening) 
Agreement, the terms and conditions of which are 
posted on the website of the Depository Institution at 
https://privatbank.ua/, in the version effective as of the 
date of signing this Statement, which together 
constitute the Agreement for Servicing (Opening) of a 
Securities Account (hereinafter referred to as the 
“Agreement”), accepts all rights and obligations 
established in this Agreement and undertakes to fulfill 
them properly. 

 

 
 
 



 

1. Предмет Договору 

1.1. Депозитарна установа зобов’язується у 
порядку, передбаченому законодавством, 
внутрішніми документами Депозитарної 
установи та цим Договором, надавати послуги 
щодо відкриття та обслуговування рахунку у 
цінних паперах Депонента, та вести на ньому 
облік цінних паперів, що належать Депоненту, а 
також облік прав Депонента на цінні папери, що 
обліковуються на рахунку у цінних паперах, та 
обмеження таких прав, проводити депозитарні 
операції за рахунком у цінних паперах 
Депонента на підставі розпоряджень Депонента 
та в інший спосіб, передбачений 
законодавством, а також надавати інші послуги у 
процесі провадження депозитарної діяльності 
відповідно до Положення про провадження 
депозитарної діяльності, затвердженого 
рішенням Національної комісії з цінних паперів 
та фондового ринку від 23.04.2013 року № 735, 
зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 
27.06.2013 року № 1084/23616 (далі – 
Положення про провадження депозитарної 
діяльності), а Депонент зобов’язується сплатити 
послуги Депозитарної установи . 

1.2. Цінні папери (фінансовий актив) Депонента, 
права на які обліковуються Депозитарною 
установою відповідно до умов цього Договору, 
зберігаються Центральним депозитарієм цінних 
паперів (надалі – Центральний депозитарій) 
відповідно до Закону України «Про депозитарну 
систему України». 

1.3. Підписуючи цю Заяву, Депонент гарантує, 
що приєднання до Договору не позбавляє його 
прав, якими Депонент володів до приєднання до 
Договору, а Договір не містить положень, які 
явно обтяжують Депонента.​
 

2. Вартість послуг та порядок розрахунків 

2.1. На дату укладення цього Договору вартість 
послуг Депозитарної установи розраховується за 
наступними тарифами на депозитарні операції 
(без ПДВ)*:*: 

№ 
з/п Перелік операцій Вартість, 

грн. 

Умови 
нарахува
ння 

Термін  
оплати 

 

1. Subject matter of the Agreement 

1.1. The Depository Institution undertakes, in 
accordance with the procedure provided for by the 
legislation, internal documents of the Depository 
Institution and this Agreement, to provide services for 
opening and servicing the securities account of the 
Depositor, and keep records of securities owned by 
the Depositor, as well as records of the rights of the 
Depositor to securities accounted for in the securities 
account and restrictions on such rights, carry out 
depository operations on the securities account of the 
Depositor on the basis of the instructions of the 
Depositor and in any other manner provided for by the 
legislation, as well as provide other services in the 
process of carrying out depository activities in 
accordance with the Regulation on Carrying out 
Depository Activities approved by the Decision of the 
National Securities and Stock Market Commission No. 
735 as of April 23, 2013, registered with the Ministry of 
Justice of Ukraine on June 27, 2013, under No. 
1084/23616 (hereinafter referred to as the “Regulation 
on Depository Activities”), and the Depositor 
undertakes to pay for the services of the Depository 
Institution. 

1.2. The securities (financial asset) of the Depositor, 
the rights to which are accounted for by the Depository 
Institution in accordance with the terms and conditions 
of this Agreement, shall be kept by the Central 
Securities Depository (hereinafter referred to as the 
“Central Depository”) in accordance with the Law of 
Ukraine On the Depository System of Ukraine. 

1.3. By signing this Statement, the Depositor warrants 
that joining the Agreement does not deprive him/her of 
the rights that the Depositor had before acceding to 
the Agreement, and the Agreement does not contain 
provisions that clearly burden the Depositor. 

 

2. Cost of services and payment procedure 

2.1. As of the date of this Agreement, the cost of 
services of the Depository Institution shall be 
calculated at the following tariffs for depository 
operations (excluding VAT)*: 

Item 
No. 

 

List of operations 
Cost, UAH Terms of 

accrual Payment term

 
 
 



Адміністративні операції 
 

1. Відкриття рахунку у цінних паперах: 
 

1.1. 

на підставі 
документів, поданих 
до депозитарної 
установи у 
паперовому вигляді 

1000,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

Перед 
проведенням
операції 

1.2. 

на підставі 
документів, поданих 
до депозитарної 
установи у вигляді 
електронних 
документів 

500,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

Перед 
проведенням
операції 

2. 

Внесення змін до 
анкети рахунку в 
цінних паперах/анкети 
керуючого 
рахунком/анкети 
розпорядника рахунку 

200,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

 

Перед 
проведенням
операції 

3. 

Закриття рахунку у 
цінних паперах за 
розпорядженням 
депонента 

200,00 
Окремо 
за кожну 
операцію 

Перед 
проведенням
операції 

Обслуговування рахунку у цінних паперах 
 

4. 

Облік цінних паперів 
(прав на цінні папери) 
на рахунку у цінних 
паперах, загальна 
номінальна вартість 
цінних паперів, які 
обліковуються на 
рахунку в цінних 
паперах, не 
перевищує 5000,00 
грн. 

Не 
тарифіку
ється 

Вартість 
наведена 
за місяць  

5. 

Облік цінних паперів 
(прав на цінні папери) 
на рахунку у цінних 
паперах, загальна 
номінальна вартість 
цінних паперів, які 
обліковуються на 
рахунку в цінних 
паперах, перевищує 
5000,01 грн. 

0,01% 
від 
загальної 
номіналь
ної 
вартості, 
але не 
менше 
ніж 100 
грн. та 
не 
більше 
ніж 
1000,00 
грн. 

Вартість 
наведена 
за місяць 

Протягом 30
календарних
 днів після 
підписання 
рахунку-акту

Облікові операції 
 

6. Облікові операції 
зарахування/ 
списання/ переказу 

400,00 За одну 
операцію Перед 

проведенням

Administrative operations 
 

1. Opening a securities account:  

1.1. 

on the basis of 
documents 
submitted to the 
depository institution 
in paper form 

1,000.00 
Separately 
for each 
operation 

Before the 
operation 

1.2. 

on the basis of 
documents 
submitted to the 
depository institution 
in the form of 
electronic documents 

500.00 
Separately 
for each 
operation 

Before the 
operation 

2. 

Changes to the 
securities account 
form/account 
manager 
form/account 
administrator form 

200.00 
Separately 
for each 
operation 

 

Before the 
operation 

3. 

Closing a securities 
account at the 
request of a 
depositor 

200.00 
Separately 
for each 
operation 

Before the 
operation 

Securities account servicing 
 

4. 

Accounting for 
securities (rights to 
securities) on a 
securities account, 
the total nominal 
value of securities 
accounted for on a 
securities account 
does not exceed 
UAH 5,000.00. 

 

Free of 
charge 

The cost is 
per month  

5. 

Accounting for 
securities (rights to 
securities) on a 
securities account, 
the total nominal 
value of securities 
accounted for on a 
securities account 
exceeds UAH 
5,000.01. 

 

 

0.01% of the 
total nominal 
value, but 
not less than 
UAH 100 
and not more 
than UAH 
1,000.00. 

The cost is 
per month 

Within 30 
calendar days
after signing t
invoice 

Accounting operations 
 

 
 
 



цінних паперів (прав 
на цінні папери) (за 
розпорядженням, що 
подається 
депонентом чи 
керуючим його 
рахунком)** 

операції 

7. 

Облікові операції 
переказу внаслідок 
обтяження/ зняття 
обтяження цінних 
паперів 
зобов'язаннями 
(блокування/ 
розблокування)** 

400,00 За одну 
операцію 

Перед 
проведенням
операції 

8. 

Облікові операції 
зарахування/ 
списання цінних 
паперів (прав на цінні 
папери) (за 
розпорядженням 
та/або 
повідомленням, що 
подаються 
Центральним 
депозитарієм згідно з 
Правилами та іншими 
внутрішніми 
документами 
Центрального 
депозитарію або 
Національним банком 
в установленому ним 
порядку** 

400,00 За одну 
операцію 

Протягом 30
календарних
 днів після 
підписання 
рахунку-акту

9. 

Блокування цінних 
паперів (прав на цінні 
папери), що 
виставляються на 
продаж або 
розблокування цінних 
паперів (прав на цінні 
папери), що були 
заблоковані на 
підставі 
розпоряджень 
депонента для 
виставлення цінних 
паперів на продаж** 

100,00 За одну 
операцію 

Перед 
проведенням
операції 

Інформаційні операції 
 

10. Надання виписки з рахунку в цінних 
паперах за запитом депонента:  

10.1
. 

про стан рахунку в 
цінних паперах 200,00 За одну 

виписку 

Перед 
проведенням
операції 

10.2
. 

про операції з цінними 
паперами 200,00 За одну 

виписку 

Перед 
проведенням
операції 

6. 

Accounting 
operations of 
crediting/debiting/tra
nsferring securities 
(rights to securities) 
(by instruction 
submitted by the 
depositor or his/her 
account manager)** 

400.00 In one 
operation 

Before the 
operation 

7. 

Accounting transfer 
operations due to 
encumbrance/remov
al of encumbrance of 
securities with 
obligations 
(blocking/unblocking)
** 

400.00 In one 
operation 

Before the 
operation 

8. 

Accounting 
operations for 
crediting/debiting 
securities (rights to 
securities) (by 
instruction and/or 
notification submitted 
by the Central 
Depository in 
accordance with the 
Rules and other 
internal documents 
of the Central 
Depository or the 
National Bank in 
accordance with the 
procedure 
established by it**) 

400.00 In one 
operation 

Within 30 
calendar days
after signing t
invoice 

9. 

Blocking of securities 
(rights to securities) 
offered for sale or 
unblocking of 
securities (rights to 
securities) that were 
blocked on the basis 
of the depositor’s 
instructions for 
offering securities for 
sale** 

100.00 In one 
operation 

Before the 
operation 

Information operations 
 

10. Providing a securities account statement at the 
request of the depositor:  

10.1
. 

on the status of the 
securities account 200.00 Per one 

statement 
Before the 
operation 

10.2 on operations with 
securities 200.00 Per one 

statement 
Before the 
operation 

 
 
 



11. 

Надання 
інформаційних 
довідок 

 

200,00 За одну 
довідку 

Перед 
проведенням
операції 

Інші операції 
 

12. 
Виплата доходу за цінними паперами, 
права на які обліковуються на рахунку в 
цінних паперах депонента:  

12.1
. 

сума доходу, які 
отримує депонент від 
0,01 грн. до 100,00 
грн. 

 

Не 
тарифіку
ється 

- 
 

12.2. 

сума доходу, які 
отримує депонент 
від 100,01 грн. до 
необмеженої суми 

1% від 
суми 
платежу, 
але не 
менше 
100,00 
грн. та 
не 
більше 
300,00 
грн. 

За одну 
виплату 
доходу 

Протягом 30
календарних
 днів після 
підписання 
рахунку-акту

13. 
Перерахування грошових коштів при 
повному (частковому) погашенні цінних 
паперів емітентом:  

13.1. 

сума доходу, які 
отримує депонент 
від 0,01 грн. до 
100,00 грн. 

Не 
тарифіку
ється 

- 
 

13.2. 

сума доходу, які 
отримує депонент 
від 100,01 грн. до 
необмеженої суми 

1% від 
суми 
платежу, 
але не 
менше 
100,00 
грн. та 
не 
більше 
300,00 
грн 

За одну 
суму 
перераху
вання 

Протягом 30
календарних
днів після 
підписання 
рахунку-акту

14. 

Надання інформації 
про корпоративні 
операції емітентів, 
отриманої від 
Центрального 
депозитарію 

300,00 
За одне 
відправл
ення 

Протягом 30
календарних
днів після 
підписання 
рахунку-акту

15. 
Знерухомлення 
цінних паперів на 
пред`явника 
документарної 
форми існування 

 

500,00 

Окремо 
за кожну 
операцію 

Протягом 30
календарних
днів після 
підписання 

11. Providing information 
certificates 200.00 Per one 

certificate 
Before the 
operation 

Other operations 
 

 

12. 

Payment of income on securities, the rights to 
which are recorded in the depositor’s securities 
account:  

12.1
. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 0.01 to UAH 
100.00. 

Free of 
charge - 

 

12.2. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 100.01 to an 
unlimited amount 

1% of the 
payment 
amount, but 
not less than 
UAH 100.00 
and not more 
than UAH 
300.00. 

 

Per one 
income 
payment 

Within 30 
calendar  
days after 
signing  
the invoice 
 

13. Transfer of funds upon full (partial) redemption 
of securities by the issuer:  

 

13.1. 

 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 0.01 to UAH 
100.00. 

Free of 
charge - 

 

13.2. 

the amount of 
income received by 
the depositor from 
UAH 100.01 to an 
unlimited amount 

1% of the 
payment 
amount, but 
not less than 
UAH 100.00 
and not more 
than UAH 
300.00. 

Per one 
transfer 
amount 

Within 30 
calendar  
days after 
signing  
the invoice 

14. 

 

Providing 
information on 
corporate 
operations of 
issuers received 
from the Central 
Depository 

300.00 Per one 
sending 

Within 30 
calendar  
days after 
signing  
the invoice 

15. 
Lock-up of bearer 
securities in 
documentary form 
(place of storage – 
the Central 

 

500.00 

Separately 
for each 
operation 

Within 30 
calendar 
days after 
signing 
 he invoice 

 
 
 



(місце зберігання 
Центральний 
депозитарій) 

рахунку-акту

16. 

Посвідчення 
довіреності на право 
участі та 
голосування на 
загальних зборах 
акціонерного 
товариства, акції 
якого обліковуються 
у Депозитарній 
установі 

500,00 
За одну 
довіреніс
ть 

Перед 
проведенням
операції 

17. 

Засвідчення підпису 
на картці зі зразком 
підпису 
розпорядника 
рахунку у цінних 
паперах 

500,00 За одну 
картку 

Перед 
проведенням
операції 

18. 

Забезпечення участі 
у дистанційних 
загальних зборах 
акціонерів (учасників 
корпоративного 
інвестиційного 
фонду) 

500,00 
За одні 
загальні 
збори 

Протягом  

30 календар
днів після 
підписання 
рахунку-акту

 

* Тарифи для операцій з облігаціями внутрішніх 
державних позик для фізичних осіб, крім пунктів 
10-11,  не застосовуються. 

** Якщо операція проводиться внаслідок 
звернення депонента щодо продовження 
операційного дня Депозитарної установи, 
вартість тарифу збільшується на 1500,00 грн. 

Протягом строку дії Договору тарифи за цим 
Договором можуть бути змінені в порядку, 
визначеному Договором. 

Сплата винагороди Банку Депонентом за цим 
Договором здійснюється шляхом ініціювання  
кредитового переказу згідно: 

- рахунків-актів/актів виконаних операцій не 
пізніше тридцяти календарних днів з дати їх 
підписання Депозитарною установою 

та/або 

- рахунків, виставлених Депозитарною 
установою для попередньої оплати за операції. 

Оплата послуг Депозитарної установи згідно з 
цим Договором здійснюється в національній 
валюті України або в доларах США або в Євро 

Depository) 

16. 

Certification of a 
power of attorney 
for the right to 
participate and vote 
at the general 
meeting of a 
joint-stock company 
whose shares are 
registered with the 
Depository 
Institution 

500.00 
Per one 
power of 
attorney 

Before the 
operation 

17. 

Certification of the 
signature on the 
signature specimen 
card of the 
securities account 
administrator 

500.00 Per one 
card 

Before the 
operation 

18. 

Ensuring 
participation in 
remote general 
meetings of 
shareholders 
(participants of a 
corporate 
investment fund) 

500.00 
Per one 
general 
meeting 

Within  

30 calendar 
days after 
signing the 
invoice 

* Tariffs for operations with domestic government 
bonds for individuals, except for clauses 10–11, shall 
not apply. 

** If the operation is carried out as a result of the 
depositor’s request to extend the operating day of the 
Depository Institution, the cost of the tariff shall be 
increased by UAH 1,500.00. 

During the term of the Agreement, the tariffs 
hereunder may be changed in accordance with the 
procedure specified in the Agreement. 

Payment of the Bank’s remuneration by the Depositor 
hereunder shall be made by initiating a credit transfer 
in accordance with: 

- invoices – certificates/certificates of executed 
operations for operations no later than thirty calendar 
days from the date of signing thereof by the 
Depository Institution 

and/or 

- invoices issued by the Depository Institution for 
advance payment for operations. 

Payment for the services of the Depository Institution 
under this Agreement shall be made in the national 
currency of Ukraine or in USD or in EUR at the rate of 

 
 
 



по курсу НБУ на дату складання рахунку або 
рахунку-акту. 

Оплата Депонентом послуг Депозитарної 
установи в національній валюті України 
здійснюється безготівковим переказом з рахунка 
нерезидента-інвестора, відкритого в АТ КБ 
«ПриватБанк» або в іншій банківській установі 
України. 

Оплата Депонентом послуг Депозитарної 
установи в доларах США або в Євро по курсу 
НБУ на дату складання рахунку або 
рахунку-акту здійснюється шляхом ініціювання 
Депонентом кредитового переказу із рахунку, 
відкритого у закордонного надавача платіжних 
послуг. Для цього Депонент зобов'язується до 
отримання послуги повідомити  Депозитарну 
установу шляхом направлення їй на адресу 
електронної пошти custodian@privatbank.ua 
заяви в електронній формі, підписаної із 
використанням кваліфікованого електронного 
підпису. 

2.2. Депонент, підписуючи цю Заяву (далі також 
цей Договір), надає Депозитарній установі згоду 
на виконання дебетових переказів, шляхом 
виконання Депозитарною установою відповідних 
платіжних інструкцій на умовах визначених 
Договором. 

Щодо дебетових переказів згода Депонента на 
виконання Депозитарною установою платіжних 
операцій, пов’язаних між собою спільними 
ознаками, зі сплати платежів за послуги 
Депозитарної установи та виконання зобов'язань 
за іншими платежами за цим Договором, 
надається шляхом підписання цього Договору та 
у подальшому не потребує надання згоди на 
проведення таких операцій. Всі подальші 
платежі за такими переказами є акцептованими. 

2.3. Сторони узгодили, що виконання 
Депонентом зобов'язань щодо сплати за послуги 
Депозитарної установи та за іншими платежами 
за цим Договором може здійснюватися шляхом 
ініціювання Депозитарною установою 
дебетового переказу з усіх поточних (грошових) 
рахунків Депонента в терміни та в межах сум, 
що підлягають сплаті Депозитарній установі 
згідно з цим Договором та/або у разі 
прострочення таких платежів. 

the NBU as of the date of drawing up the invoice or 
invoice certificate. 

Payment for the services of the Depository Institution 
in the national currency of Ukraine shall be made by 
the Depositor by wire transfer from the account of a 
non-resident investor opened with JSC CB PrivatBank 
or another banking institution of Ukraine. 

Payment for the services of the Depository Institution 
in USD or in EUR at the NBU exchange rate as of the 
date of the invoice or invoice certificate shall be made 
by the Depositor by initiating a credit transfer from an 
account opened with a foreign payment service 
provider.  For this purpose, the Depositor shall notify 
the Depository Institution prior to receiving the service 
by sending an application in electronic form signed 
with a qualified electronic signature to the e-mail 
address custodian@privatbank.ua. 

 

 

2.2. By signing this Statement (hereinafter also 
referred to as “this Agreement”), the Depositor agrees 
to the Depository to execute debit transfers by 
executing the relevant payment instructions by the 
Depository Institution on the terms and conditions 
specified in the Agreement. 

Regarding debit transfers, the Depositor’s consent to 
the Depository’s performance of payment transactions 
related to common features, payment of fees for the 
services of the Depository and fulfillment of obligations 
for other payments under this Agreement shall be 
provided by signing this Agreement and shall not 
require further consent to such transactions. All further 
payments under such transfers are accepted. 

 

2.3. The Parties have agreed that the Depositor’s 
obligations to pay for the services of the Depository 
Institution and other payments under this Agreement 
may be fulfilled by initiating a debit transfer by the 
Depository Institution from all current (cash) accounts 
of the Depositor within the terms and within the 
amounts payable to the Depository Institution under 
this Agreement and/or in case of delay in such 
payments. 

 

By signing this Agreement, the Depositor agrees to 
allow the Depository Institution to make debit transfers 
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Підписанням цього Договору, Депонент надає 
свою згоду на проведення Депозитарною 
установою дебетових переказів зі сплати 
вказаних вище платежів з усіх поточних 
(грошових) рахунків Депонента, відкритих в 
установах АТ КБ «ПриватБанк»/Депозитарної 
установи, а також тих, що будуть відкриті в 
майбутньому, у валюті відповідного зобов’язання 
за цим Договором, в межах сум, що підлягають 
сплаті Депозитарній установі згідно з цим 
Договором. 

У випадку, якщо валюта на рахунках Депонента, 
що відкриті в установах АТ КБ 
«ПриватБанк»/Депозитарної установи та з яких 
Депозитарна установа здійснює дебетовий 
переказ, є відмінною від валюти виконання 
відповідного зобов’язання за цим Договором, 
Депонент цим надає свою згоду на проведення 
Депозитарною установою дебетових переказів 
коштів у розмірі, еквівалентному сумі 
заборгованості у валюті зобов’язання. 

Депозитарна установа здійснює обмін валюти за 
офіційним курсом гривні щодо іноземних валют, 
встановленим НБУ на дату погашення 
заборгованості або через власну валютну 
позицію з відшкодуванням комісії, встановленої 
для таких операцій на момент її здійснення. 

Для здійснення дебетового переказу за рахунок 
коштів, що розміщені на депозитному рахунку 
Депонента, Депозитарна установа має право в 
односторонньому порядку достроково розірвати 
договір депозитного вкладу шляхом письмового 
повідомлення Депонента із зазначенням дати 
розірвання депозитного договору. 

Дебетовий переказ на сплату платежів 
Депонента за цим Договором здійснюється як за 
рахунок власних коштів Депонента, так і за 
рахунок кредитних коштів Депозитарної 
установи. 

Сторони узгодили, що: 

- згода, надана в цьому Договорі, містить точну 
суму платіжної операції, що дорівнює сумі 
сплати заборгованості Депонента за цим 
Договором, інших зобов’язань визначених у 
тарифах Депозитарної установи та договорами 
укладеними з Депонентом та платіжною 
інструкцією на дату виконання платіжної 
операції. 

for the payment of the above payments from all 
current (cash) accounts of the Depositor opened in the 
institutions of JSC CB PrivatBank/Depository 
Institution, as well as those that will be opened in the 
future, in the currency of the relevant obligation under 
this Agreement, within the amounts payable to the 
Depository Institution under this Agreement. 

 

If the currency on the accounts of the Depositor 
opened with the institutions of JSC CB 
PrivatBank/Depository Institution and from which the 
Depository Institution makes debit transfers is different 
from the currency of fulfillment of the relevant 
obligation under this Agreement, the Depositor hereby 
agrees to the Depository Institution making debit 
transfers in the amount equivalent to the amount of 
debt in the currency of the obligation. 

 

The Depository Institution shall exchange currency at 
the official exchange rate of UAH against foreign 
currencies set by the NBU on the date of debt 
repayment or through its own currency position with 
reimbursement of the commission established for such 
operations at the time of their execution. 

 

In order to make a debit transfer at the expense of 
funds placed on the Depositor’s deposit account, the 
Depository Institution may unilaterally terminate the 
deposit agreement early by giving written notice to the 
Depositor specifying the date of termination of the 
deposit agreement. 

The debit transfer for payment of the Depositor’s 
payments under this Agreement shall be made both at 
the expense of the Depositor’s own funds and at the 
expense of the Depository Institution’s credit funds. 

 

The Parties have agreed that: 

- the consent provided in this Agreement shall contain 
the exact amount of the payment transaction equal to 
the amount of payment of the Depositor’s debt under 
this Agreement, other obligations specified in the 
Depository Institution’s tariffs and agreements 
concluded with the Depositor, and the payment 
instruction as of the date of execution of the payment 
transaction. 

 
 
 



2.4. Форма та порядок надання 
розпорядження Депонента (як платника) про 
відкликання згоди на виконання платіжної 
операції 

2.4.1. Згода на виконання платіжної операції 
(операцій, пов’язаних між собою спільними 
ознаками) може бути відкликана Депонентом у 
будь-який час, але не пізніше настання моменту 
безвідкличності платіжної інструкції відповідно 
до Закону України «Про платіжні послуги», крім 
платіжних операцій, пов’язаних з виконанням 
Депонентом зобов’язань перед Депозитарною 
установою, в тому числі за цим Договором. 
Відкликання Депонентом згоди на виконання 
платіжної операції (операцій, пов’язаних між 
собою спільними ознаками), що надана за цим 
Договором або будь-яким іншим договором, в 
т.ч. кредитним, укладеним між Депонентом та 
Депозитарною установою, за яким у Депонента 
існують зобов’язання перед Депозитарною 
установою, можливо виключно за умови 
припинення зобов’язань Депонента перед 
Депозитарною установою за таким договором, 
якщо інше прямо не передбачено умовами 
такого договору. 

Згода на виконання платіжної операції 
(операцій, пов’язаних між собою спільними 
ознаками) відкликається Депонентом (далі також 
Клієнтом) шляхом направлення ним письмового 
розпорядження про відкликання згоди на 
виконання платіжної операції визнаною в Україні 
кур'єрською службою (цінним листом з описом 
вкладеного) або вручатися особисто на адресу 
вул. Набережна Перемоги, 32, м. Дніпро, 49094, 
Україна, згідно наступної форми: 

 

Розпорядження 

платника про відкликання згоди на виконання 
платіжної операції 

Клієнт (платник): ________(ПІБ/Найменування) 

РНОКПП/Ідентифікаційний код/код ЄДРПОУ 
Клієнта (платника):_____________ 

Номер рахунку Клієнта (платника) 
______________________ 

Цим Розпорядженням Клієнт відкликає надану 
Банку згоду на виконання платіжної операції, по 
рахунку №__________________(вказати 

2.4. The form and procedure for submitting the 
Depositor’s instruction (as a payer) to withdraw 
consent to a payment transaction. 

2.4.1. The consent to perform a payment transaction 
(transactions related by common features) may be 
withdrawn by the Depositor at any time, but not later 
than the moment of irrevocability of the payment 
instruction in accordance with the Law of Ukraine On 
Payment Services, except for payment transactions 
related to the fulfillment of the Depositor’s obligations 
to the Depository Institution, including under this 
Agreement. Withdrawal of consent by the Depositor to 
perform a payment transaction (transactions related to 
each other by common features) provided under this 
Agreement or any other agreement, including a loan 
agreement, concluded between the Depositor and the 
Depository Institution, under which the Depositor has 
obligations to the Depository Institution, is possible 
only upon termination of the Depositor’s obligations to 
the Depository Institution under such agreement, 
unless otherwise expressly provided for by the terms 
and conditions of such agreement. 

 

The consent to execute a payment transaction 
(transactions related to each other by common 
features) shall be withdrawn by the Depositor 
(hereinafter also referred to as the “Client”) by sending 
a written order to withdraw the consent to execute a 
payment transaction by a courier service recognized in 
Ukraine (by registered mail with a list of enclosures) or 
by hand to the address: 3 Naberezhna Peremohy St., 
Dnipro, 49094, Ukraine, according to the following 
form: 

 

Payer’s Instruction 

to Withdraw Consent to Perform a Payment 
Transaction 

Client (payer):________(full name) 

TIN/Identification code/EDRPOU code of the Client 
(payer): _____________ 

Client (payer) account number 
______________________ 

By this Instruction, the Client withdraws the consent 
granted to the Bank to execute a payment transaction 
on account No. __________________ (specify 
account details), initiated under the Agreement No. 

 
 
 



реквізити рахунку), що ініційована згідно 
договору №___ від ____________ (вказати 
реквізити договору), укладеного між Банком та 
Клієнтом, за яким дата та сума ініціювання 
платежу/ першого платежу для операцій, 
пов'язаних між собою спільними ознаками, 
_________________ (вказати дату та суму 
ініціювання першого платежу) 

 

__________(дата)          _______________ 
(підпис уповноваженої особи Клієнта та печатка 
за наявності) 

 

* Всі реквізити Розпорядження підлягають 
обов'язковому заповненню. 

Згода на виконання платіжної операції 
(операцій, пов’язаних між собою спільними 
ознаками), яка не пов'язана із виконанням 
Депонентом зобов’язань перед Депозитарною 
установою, відкликається шляхом подачі такої 
форми у електронному вигляді у Системі 
"Приват24/Приват24 для бізнесу" та підписання 
її Депонентом шляхом накладення 
кваліфікованого електронного підпису, якщо таке 
відкликання згоди передбачено умовами 
відповідного договору. 

2.4.2. У випадку отримання Депозитарною 
установою від Депонента (як платника) 
розпорядження про відкликання згоди на 
виконання платіжної операції, яка (згода) надана 
за цим Договором, до моменту припинення 
зобов’язань Депонента перед Депозитарною 
установою за цим Договором, Депозитарна 
установа, на свій розсуд, має право: 

- вимагати від Депонента повного дострокового 
виконання зобов’язань за цим Договором, та/або 

- зупинити надання послуг за цим Договором. 

3. Порядок внесення змін в Договір та 
письмова згода Депонента на зміну (у тому 
числі збільшення) тарифів 

3.1. Протягом строку дії Договору його умови, в 
т.ч. тарифи, комісійні винагороди та інші збори 
за цим Договором можуть бути змінені в 
порядку, визначеному Договором та чинним 
законодавством України. 

___ as of ____________ (specify agreement details) 
concluded between the Bank and the Client, under 
which the date and amount of payment initiation / first 
payment for transactions related to each other by 
common features are _________________ (date and 
amount of initiation of the first payment to be 
indicated). 

 

 

__________(date)          _______________ (signature 
of the Client’s authorized representative and seal, if 
any) 

 

* All details of the Instruction must be filled in. 

The consent to perform a payment transaction 
(transactions related to each other by common 
features) that is not related to the fulfillment of the 
Depositor’s obligations to the Depository Institution 
shall be withdrawn by submitting such form 
electronically in the Privat24/Privat24 for Business 
System and signing it by the Depositor by applying a 
qualified electronic signature, if such withdrawal of 
consent is provided for by the terms and conditions of 
the relevant agreement. 

 

2.4.2. In case the Depository Institution receives an 
instruction from the Depositor (as a payer) to withdraw 
consent to execution of a payment transaction, which 
(consent) is provided hereunder, before termination of 
the Depositor’s obligations to the Depository Institution 
hereunder, the Depository Institution, at its discretion, 
shall have the right to: 

- require that the Depositor fully perform the 
obligations under this Agreement early, and/or 

- suspend the provision of services under this 
Agreement. 

3. Procedure for amending the Agreement and the 
Depositor’s written consent to change (including 
increase) of tariffs 

3.1. During the term of the Agreement, its terms and 
conditions, including tariffs, commissions and other 
fees under this Agreement may be changed in 
accordance with the procedure established by the 
Agreement and the current legislation of Ukraine. 

 
 
 



3.2. Підписанням цього Договору Депонент 
надає свою письмову згоду на зміну (у тому 
числі збільшення) тарифів за Договором.​
Депозитарна установа надає Депоненту 
пропозиції щодо зміни істотних умов Договору (у 
тому числі зміни тарифів, комісійної винагороди, 
інші збори за послуги) у спосіб, що дає змогу 
встановити дату відправлення повідомлення 
Депоненту, а саме: шляхом направлення 
повідомлень електронною поштою не пізніше 30 
календарних днів до дати такої зміни. 

Зміни до Договору починають діяти з дати, 
зазначеної в повідомленні Депозитарної 
установи, якщо інше не визначено чинним 
законодавством України. 

3.3. У разі незгоди Депонента зі змінами істотних 
умов Договору, Депонент має право розірвати 
Договір без будь-якої плати за його розірвання 
шляхом направлення Депозитарній установі 
листа із вимогою про розірвання Договору на 
адресу custodian@privatbank.ua до дати 
застосування змін, яка зазначена у повідомленні 
Депозитарної установи. При цьому до 
направлення листа із вимогою про розірвання 
Договору Депонент зобов'язується здійснити 
повне погашення грошових зобов'язань за цим 
Договором. 

Зміни до Договору вважаються погодженими 
Депонентом, якщо до дати, з якої вони 
застосовуватимуться, Депонент не направить 
Депозитарній установі листа із вимогою про 
розірвання Договору. 

4. Права та обов’язки Сторін, 
відповідальність Сторін за невиконання або 
неналежне виконання умов Договору 

4.1. Інші права та обов’язки Сторін, 
відповідальність Сторін за невиконання або 
неналежне виконання умов Договору узгоджені 
Сторонами у публічній частині Договору, що 
розміщена за посиланням www.privatbank.ua. 

 

5. Строк дії Договору 

5.1. Строк дії Договору становить 5 (п’ять) років, 
але в будь-якому випадку до повного виконання 
Сторонами своїх зобов'язань. 

5.2. У випадку, якщо жодна із Сторін за 30 
календарних днів до закінчення строку Договору 

3.2. By signing this Agreement, the Depositor agrees 
in writing to change (including increase) the rates 
under the Agreement.​
The Depository Institution shall provide the Depositor 
with proposals to amend the essential terms and 
conditions of the Agreement (including changes in 
tariffs, commission fees, other service fees) in a 
manner that allows setting the date of sending the 
notice to the Depositor, namely by sending 
notifications by e-mail no later than 30 calendar days 
prior to the date of such change. 

Amendments to the Agreement shall take effect from 
the date specified in the notice of the Depository 
Institution, unless otherwise provided for by the 
current legislation of Ukraine. 

3.3. If the Depositor disagrees with the amendments 
to the essential terms and conditions of the 
Agreement, the Depositor shall have the right to 
terminate the Agreement without any termination fee 
by sending a letter to the Depository Institution 
requesting termination of the Agreement to 
custodian@privatbank.ua before the date of 
application of the amendments specified in the notice 
of the Depository Institution. At the same time, prior to 
sending a letter requesting termination of the 
Agreement, the Depositor undertakes to fully repay 
the monetary obligations under this Agreement. 

Amendments to the Agreement shall be deemed to be 
agreed by the Depositor unless the Depositor sends a 
letter to the Depository Institution requesting 
termination of the Agreement before the date from 
which they are to be applied. 

4. The rights and obligations of the Parties and 
liability for non-Institution or improper Institution 
of the terms and conditions of the Agreement 

4.1. Other rights and obligations of the Parties, liability 
of the Parties for non-fulfillment or improper fulfillment 
of the terms of the Agreement are agreed by the 
Parties in the public part of the Agreement, which is 
available at www.privatbank.ua. 

 

5. Term of the Agreement​
​
5.1. The term of the Agreement shall be 5 (five) years, 
but in any case until the Parties have fully fulfilled their 
obligations. 

 
 
 

http://www.privatbank.ua/
http://www.privatbank.ua/


письмово не виявила свого бажання розірвати 
його, цей Договір вважається продовженим на 
кожні наступні 5 (п’ять) років на тих самих 
умовах. 
 
5.3. Цей Договір може бути розірвано за 
ініціативою Депозитарної установи  шляхом 
направлення Депоненту повідомлення на 
електронну пошту за 30 календарних днів до 
бажаної дати розірвання. 

5.4. Цей Договір припиняється після закінчення 
строку дії цього Договору або за настання інших 
обставин, встановлених Договором та/або 
вимогами чинного законодавства. 

6. Умови обробки персональних даних​
6.1. Сторони можуть здійснювати обробку 
персональних даних відповідно до Закону 
України «Про захист персональних даних». 

6.2. Представники Сторін, уповноважені на 
укладення цього Договору, підтверджують, що 
вони повідомлені, що їхні персональні дані, які 
стали відомі Сторонам в зв’язку з укладенням 
цього Договору, включаються до баз 
персональних даних, володільцями яких є 
Сторони. Місцезнаходженням таких 
персональних даних є місцезнаходження Сторін. 

6.3. Строк обробки персональних даних 
відповідає строку дії цього Договору, якщо у 
відповідної Сторони відсутні інші правові 
підстави для продовження такої обробки.  

6.4. Метою обробки персональних даних є 
підтвердження повноважень представників 
Сторін на укладення, зміну та розірвання 
Договору, а також для забезпечення реалізації 
правовідносин, спрямованих на реалізацію 
предмету цього Договору.  

6.5. Представники Сторін підписанням цього 
Договору підтверджують, що вони повідомлені 
про свої права відповідно до статті 8 Закону 
України «Про захист персональних даних». 

6.6. Сторони усвідомлюють, що в рамках 
виконання зобов’язань за цим Договором вони 
можуть обмінюватись документами або іншими 
даними, які містять відомості, що належать до 
персональних даних та конфіденційної 
інформації про особу.  

6.7. Сторони зобов’язуються при укладенні, 
виконанні та після припинення цього Договору 

5.2. If neither Party has expressed its desire to 
terminate the Agreement in writing 30 calendar days 
prior to its expiration, this Agreement shall be deemed 
extended for each of the following 5 (five) years on the 
same terms and conditions. 
 
5.3. This Agreement may be terminated on the 
initiative of the Depository Institution by sending a 
notice to the Depositor by e-mail 30 calendar days 
prior to the desired termination date. 

5.4. This Agreement shall be terminated upon 
expiration of the term hereof or upon occurrence of 
other circumstances established by the requirements 
of the current legislation or this Agreement. 

6. Terms of personal data processing​
6.1. The Parties may process personal data in 
accordance with the Law of Ukraine On Personal Data 
Protection. 

6.2. The representatives of the Parties authorized to 
enter into this Agreement confirm that they have been 
notified that their personal data, which became known 
to the Parties in connection with the conclusion of this 
Agreement, shall be included in the personal data 
bases held by the Parties. The location of such 
personal data shall be the location of the Parties. 

6.3. The term of processing of the Depositor’s 
personal data shall correspond to the term of this 
Agreement, unless the relevant Party has other legal 
grounds for prolongation of such processing.  

6.4. The purpose of processing personal data is to 
confirm the authority of the Parties’ representatives to 
execute, amend, and terminate the Agreement, as 
well as to ensure the implementation of legal relations 
aimed at implementing the subject matter of this 
Agreement.  

6.5. By signing this Agreement, the representatives of 
the Parties confirm that they have been notified of 
their rights in accordance with Article 8 of the Law of 
Ukraine On Personal Data Protection. 

 

6.6. The Parties are aware that, as part of the 
fulfillment of their obligations under this Agreement, 
they may exchange documents or other data 
containing information related to personal data and 
confidential information about a person.  

6.7. The Parties undertake to comply with the 
requirements of the laws and regulations of Ukraine in 

 
 
 



дотримуватися вимог законодавчих та інших 
нормативно-правових актів України у сфері 
захисту персональних даних, в тому числі щодо 
їх збирання, обробки, зберігання. 

6.8. Укладаючи цей Договір, Сторони по 
відношенню до персональних даних 
зобов’язуються гарантувати наявність правової 
підстави для обробки персональних даних 
відповідно до мети, визначеної предметом 
Договору та зобов’язаннями Сторін за ним. 

6.9. Будь-які персональні дані, що передаються 
чи можуть передаватись за цим Договором, 
становитимуть інформацію, що не підлягає 
розголошенню/передачі у будь-якому вигляді, 
крім випадків, прямо передбачених законом. 
Про всі випадки розголошення/передачі 
персональних даних за цим Договором Сторони 
негайно інформують одна одну у письмовому 
вигляді. 

6.10. Додаткова інформація про обробку 
персональних даних Депозитарною установою 
знаходиться у Повідомленні про порядок і 
процедуру захисту персональних даних, яке 
доступно на сайті АТ КБ «ПриватБанк». 

7. Інші умови 

7.1. З усіх питань, не врегульованих Договором 
та цією Заявою, Сторони керуються чинним 
законодавством України. 

7.2. Сторони узгодили наступний порядок обміну 
повідомленнями: 

Депозитарна установа має право направляти 
Депоненту повідомлення листами, телеграмами, 
поштою, електронною поштою, факсом. 

Депонент має право направляти Депозитарній 
установі повідомлення електронною поштою, 
поштою. 

7.3. Підписанням Заяви Депонент підтверджує, 
що: 

- Депозитарною установою йому була надана 
уся необхідна, актуальна та достовірна 
інформація, що передбачена частинами 1, 2 ,5 
статті 7 Закону України “Про фінансові послуги 
та фінансові компанії” та статтею 30 Закону 
України «Про платіжні послуги» та він був 
належним чином повідомлений про усі 

the field of personal data protection, including those 
related to its collection, processing, and storage, 
when concluding, performing, and after termination of 
this Agreement. 

6.8. By entering into this Agreement, the Parties shall 
ensure that there is a legal basis for processing 
personal data in accordance with the purpose 
determined by the subject matter of the Agreement 
and the obligations of the Parties hereunder. 

 

6.9. Any personal data that is transferred or may be 
transferred under this Agreement shall constitute 
information that is not subject to disclosure/transfer in 
any form, except as expressly provided by law. The 
Parties shall immediately inform each other in writing 
of all cases of disclosure/transfer of personal data 
under this Agreement. 

 

6.10. Additional information on the processing of 
personal data by the Depository Institution shall be 
available in the Notice on the Procedure for the 
Protection of Personal Data, which is available on the 
website of JSC CB PrivatBank. 

 

7. Miscellaneous 

7.1. On all matters not regulated by the Agreement 
and this Statement, the Parties shall be governed by 
the current legislation of Ukraine. 

 

7.2. The Parties have agreed on the following 
procedure for the exchange of notifications: 

The Depository Institution shall have the right to send 
notifications to the Depositor by letters, telegrams, 
mail, e-mail, or fax. 

The Depositor shall have the right to send notifications 
to the Depository Institution by e-mail or mail. 

 

7.3. By signing the Statement, the Depositor confirms 
that: 

- the Depository Institution has provided him/her with 
all necessary, relevant, and reliable information 
provided for in parts 1, 2, 5 Article 7 of the Law of 
Ukraine On Financial Services and Financial 
Companies and Article 30 of the Law of Ukraine On 

 
 
 



обставини, які стосуються надання фінансової 
послуги; 

- Депозитарна установа забезпечила правильне 
розуміння суті фінансової послуги та не 
нав'язувала її придбання. 

7.4. Цей Договір є новою редакцією Договору 
про обслуговування рахунку у цінних паперах № 
___/__ від «____» ____________ 20____ р. 
 

7.5. Цей Договір укладено в 
___________________ (паперовій/електронній) 
формі. 

Для електронної форми: 

7.6. В разі підписання цього Договору 
Сторонами із використанням кваліфікованого 
електронного підпису датою укладання Договору 
є дата накладення останнього із Кваліфікованих 
електронних підписів Сторін Договору. 

Підписаний примірник цієї Заяви та публічна 
частина Договору (у вигляді посилання на сайт), 
направляються Депоненту на його електронну 
пошту та/або в особистий акаунт у Cистемі 
«Приват24 для бізнесу».  

Для паперової форми: 

7.6. Примірник цієї Заяви надається Депоненту 
одразу після її підписання або направляється 
поштою на адресу Депонента. Публічна частина 
Договору (у вигляді посилання на сайт) 
надається Депоненту шляхом направлення на 
його електронну пошту та/або в особистий 
акаунт у Cистемі «Приват24 для бізнесу».  

 

ВІДМІТКИ 
ДЕПОЗИТАРНОЇ 
УСТАНОВИ 

 

Заява №  

Дата заяви «___» _______20__ р. 

№ рахунку у цінних 
паперах  

Payment Services and h/she has been duly notified of 
all circumstances related to the provision of financial 
services; 

- the Depository Institution ensured that the essence 
of the financial service was correctly understood and 
did not impose its purchase. 

7.4. This Agreement is a new version of the Securities 
Account Servicing Agreement No. ___/__ as of “____ 
____________ 20____  
 
7.5. This Agreement is made in 
___________________ (paper/electronic) form. 

For the electronic form: 

7.6. In case of signing this Agreement by the Parties 
using a qualified electronic signature, the date of 
conclusion of the Agreement shall be the date of the 
last of the qualified electronic signatures of the Parties 
to the Agreement. 

The signed copy of this Statement and the public part 
of the Agreement (in the form of a link to the website) 
shall be sent to the Depositor by e-mail and/or to 
his/her personal account in the Privat24 for Business 
System. 

For a paper form: 

7.6  A copy of this Statement shall be provided to the 
Depositor immediately after its signing or sent by mail 
to the address of the Depositor. The public part of the 
Agreement (in the form of a link to the website) shall 
be provided to the Depositor by sending it to his/her 
e-mail and/or personal account in the Privat24 for 
Business System. 

 

MARKS OF THE 
DEPOSITORY 
INSTITUTION 

 

Statement No. 

 
 

Date of statement «___» _______20__  

Securities account 
number  

Date of opening a 
securities account «___» _______20__  

 
 
 



Дата відкриття рахунку 
у цінних паперах «___» _______20__ р. 

Відповідальна особа 
__________________ 
(посада, прізвище, ім’я,  
по батькові)  
М.П. (підпис) 

8. Підписи, контактні дані та реквізити 
Сторін: 

для паперової форми: 

 

8.1. Депозитарна 
установа: 

8.2. Депонент: 

 

Акціонерне товариство 
комерційний банк 
«ПриватБанк» 

Місцезнаходження: 
Україна, 01001, м. Київ, 
вул. Грушевського, 1 д. 

Адреса для зв’язків та 
листування: Україна, 
49094, м. Дніпро, вул. 
Набережна Перемоги, 
32 

Код банку 305299 

Код за ЄДРПОУ 
14360570 

ІПН 143605704021, 
свідоцтво № 100238786 

Електронна адреса: 
custodian@privatbank.u
a 

Телефон 089 720-14-64 

Банк включено до 
Державного реєстру 
банків: реєстраційний 
№92 від 19.03.1992р. 

%ПОСАДА%; 

%ПІБ%; 

%НОМЕР 
ДОВІРЕНОСТІ
%; 

Найменування  
%найменування ЮО% 
 
Місцезнаходження 
________________________
(індекс, місто, вулиця, 
 будинок, офіс), 
Код в ЄДРПОУ___________

Номер телефону _________

Підписант %ПІБ особи,  
яка підписує% 
%Дата підписання  
документу% 
 

IBAN UA _____________,  
відкритий у АТ КБ  
«ПриватБанк» 
 

Адреса для зв’язків та  
листування:___________ 
___ (вулиця, будинок, 
офіс, місто, індекс, країна) 
 

Адреса електронної  
пошти (E-mail): 
 ________________________
 

Підпис _____________ 

_________, Печатка  

(за наявності 

 

Responsible 
person 

 

_________________________ __

(position, first name, patronymic,  
last name) L.S. (signature) 

8. Signatures, contact information and details of 
the Parties: 

 

for a paper form: 

8.1. Депозитарна 
установа: 

8.2. Депонент: 

 

Joint-Stock Company 
Commercial Bank 
PrivatBank 

Location: 1 Hrushevskoho 
St., Kyiv, 01001 

Address for 
communication and 
correspondence: 32 
Naberezhna Peremohy 
St., Dnipro, 49094, 
Ukraine 

Bank code 305299 

EDRPOU code 14360570 

TIN 143605704021, 
certificate No. 100238786 

E-mail: 
custodian@privatbank.ua 

Phone number 089 
720-14-64 

The Bank is included in 
the State Register of 
Banks: registration No. 92 
as of March 19, 1992. 

%POSITION%; 

%Full name%; 

%POWER OF 
ATTORNEY 
NUMBER%; 

%DATE OF 
ISSUANCE OF 
THE POWER OF 
ATTORNEY% 

Signature:_____________
__________________ 

Name %name of the legal  
entity% 
Location 
_________________________
zip code, city, street, house, 
 office), 
Code in the EDRPOU________

Phone number _____________

Signatory %Full name of the  
signatory% 
%Date of signing the document
IBAN UA _________________,

 opened with JSC CB PrivatBan

Address for communication  

and correspondence:_________

office, city, zip code, country) 

E-mail address: 

 _________________________

 

Signature _______________ 

_______, Seal (if any) 

 

 
 
 



%ДАТА ВИДАЧІ 
ДОВІРЕНОСТІ
% 

Підпис:______________
__________________ 

Печатка (за наявності 

для електронної форми: 
 

8.1. Депозитарна 
установа: 8.2. Депонент: 

Акціонерне товариство 
комерційний банк 
«ПриватБанк» 

Місцезнаходження: 
Україна, 01001, м. Київ, 
вул. Грушевського, 1 д. 

Адреса для зв’язків та 
листування: Україна, 
49094, м. Дніпро, вул. 
Набережна Перемоги, 
32 

Код банку 305299 

Код за ЄДРПОУ 
14360570 

ІПН 143605704021, 
свідоцтво № 100238786 

Електронна адреса: 
custodian@privatbank.u
a 

Телефон 089 720-14-64 

Банк включено до 
Державного реєстру 
банків: реєстраційний 
№92 від 19.03.1992р. 

%ПОСАДА%; 

%ПІБ%; 

%НОМЕР 
ДОВІРЕНОСТІ%; 

%ДАТА ВИДАЧІ 
ДОВІРЕНОСТІ% 

 

 

Найменування  
%найменування ЮО% 
 
Місцезнаходження 
__________________________
(індекс, місто, вулиця, 
 будинок, офіс), 
Код в ЄДРПОУ______________

Номер телефону ___________

Підписант %ПІБ особи,  
яка підписує% 
%Дата підписання  
документу% 
 

IBAN UA _____________,  
відкритий у АТ КБ  
«ПриватБанк» 
 

Адреса для зв’язків та  
листування:___________ 
___ (вулиця, будинок, 
офіс, місто, індекс, країна) 
 

Адреса електронної  
пошти (E-mail): 
 __________________________
 

 

 
 
 
 
 
 
Підписано з використанням  
кваліфікованого 
електронного підпису. 

Seal (if any) 
 

 

for the electronic form: 

 

8.1. Depository 
institution: 8.2. Depositor: 

Joint-Stock Company 
Commercial Bank 
PrivatBank 

Location: 1 
Hrushevskoho St., Kyiv, 
01001 

Address for 
communication and 
correspondence: 32 
Naberezhna Peremohy 
St., Dnipro, 49094, 
Ukraine 

Bank code 305299 

EDRPOU code 
14360570 

TIN 143605704021, 
certificate No. 
100238786 

E-mail: 
custodian@privatbank.u
a 

Phone number 089 
720-14-64 

The Bank is included in 
the State Register of 
Banks: registration No. 
92 as of March 19, 1992. 

%POSITION%; 
%Full name%; 
%POWER OF 
ATTORNEY 
NUMBER%; 
%DATE OF 
ISSUANCE OF 
THE POWER OF 
ATTORNEY% 

Signed with a qualified 
electronic signature 

Name %name of the legal  
entity% 
Location 
___________________________
ip code, city, street, house, 
 office), 
Code in the EDRPOU_________

Phone number ______________

Signatory %Full name of the  
signatory% 
%Date of signing the document%
IBAN UA _________________, 

 opened with JSC CB PrivatBank

Address for communication  

and correspondence:__________

office, city, zip code, country) 

E-mail address: 

 __________________________

 

 

Signed using a qualified 
electronic signature. 

 
 
 



Підписано із 
використанням 
кваліфікованого 
електронного підпису 

 

 

 

 

 

Для перевірки електронного  
підпису ви можете  
скористатися онлайн сервісом  
АКРЕДИТОВАНОГО ЦЕНТРУ  
СЕРТИФІКАЦІЇ КЛЮЧІВ  
АКЦІОНЕРНОГО  
ТОВАРИСТВА КОМЕРЦІЙНИЙ  
БАНК  «ПриватБанк» за  
посиланням  

https://acsk.privatbank.ua/online- 
services 
 

Як скористатись сервісом: 
1. перейдіть до особистого  
кабінету ресурсу, де був  
підписаний документ, та  
скачайте його; 
2. завантажте отриманий файл  
у форму перевірки підписів за  
вказаним посиланням; 
3. отримайте результат перевірки 
з повним переліком атрибутів  
електронних підписів. 
 

 

 

 

 

 

 

 

To verify your electronic signature, 
you can use the online service of 
the ACCREDITED KEY  
CERTIFICATION  
CENTER OF JOINT-STOCK  
COMPANY COMMERCIAL BANK  
PRIVATBANK at 

https://acsk.privatbank.ua/online- 

services 
 
 
How to use the service: 
1. go to the personal account of the 
 resource where the document was  
signed and download it; 
2. upload the received file to the  
signature verification form via the  
specified link; 
3. get the verification result with a  
complete list of electronic  
signature attributes. 
 

 

 

 
 
 

https://acsk.privatbank.ua/online-
https://acsk.privatbank.ua/online-

